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PREFACE 





Since the publication of Albert T. Clay’s Miscellaneous Inscriptions in the Yale 
Babylonian Collection, as volume one of this series, in 1915, the number of votive 
and historical Babylonian and Assyrian inscriptions at Yale has steadily increased. 
These pieces have been acquired by purchase from antiquity dealers throughout the 
periods of curatorship of the late Professor Albert T. Clay, the late Dr. Ettalene M. 
Grice, the late Professor Raymond P. Dougherty, and (since 1933) the writer. Part 
of the hitherto unpublished acquisitions are new texts, and part are duplicates of 
already published texts, with more or less variation from the published readings. It 
is the purpose of this volume to present all the unpublished texts of the Yale Baby- 
lonian Collection, whether new or duplicate, belonging to the category indicated by 
the title. 

The texts are divided into two groups according to the method by which they are 
presented. The first group, Nos. 1-86, contains all the new texts, and some dupli- 
cates of known texts. These are presented in autographed copy, and in the first half 
of the Descriptive Catalogue. The second group, Nos. 87-149, will be found only 
in the second half of the Descriptive Catalogue. It has sometimes been difficult to 
decide whether an autographed copy of a duplicate inscription should be made. In 
the case of some more important texts this has been done, but in most cases it 
has been thought sufficient to give accurate descriptions of the duplicate texts, in- 
cluding their variant readings. 

Chronologically, the texts cover almost the entire range of Babylonian and 
Assyrian history. The names of many well known rulers, and some less well known, 
appear in both groups of texts. The names of two rulers, otherwise unknown to 
history, will be found; these are Nidnusha and Hashmargalshu. In the main the 
texts will be found to be arranged in chronological order within the two groups. 
This plan has been slightly violated in some instances in the first group, Obs con- 
venience in arranging the autographed texts on the plates. 

The following conventional devices should be noted. The inscriptions on stone 
are indicated by solid black cuneiform signs, while those upon clay are drawn with 
open wedge heads. The system of F. Thureau-Dangin, in Le Syllabaire Akkadien, 
and Les Homophones Sumériens, is used for distinguishing cuneiform signs in trans- 
literation. Akkadian is represented in transliteration in italic type, while Sumerian is 
put in spaced roman. The dimensions given in the Descriptive Catalogue refer to 
the largest measurements, when not specifically indicated. The date of acquisition 


viii VOTIVE AND HISTORICAL TEXTS 


is given in the Descriptive Catalogue when it is definitely known. When no date is 
given, the piece was acquired between 1915 and 1925. 

Since the purpose of this series is to present only texts, in definitive fashion, 
transliterations and translations have been omitted from the present volume. A 
volume which will contain such transliterations and translations of the new texts in 
this volume, together with critical notes, is in preparation. 

Due to unavoidable circumstance, volume eight of this series has not yet ap- 
peared. The volume is in preparation, however, and will subsequently appear. 

It affords me great pleasure to acknowledge my indebtedness, and to express my 
gratitude to all, who generously helped in the work of preparing this volume. A 
microscopic examination of the object bearing an inscription of Gudea (No. 12) was 
very kindly made for me by Professor Adolph Knopf, of the Department of Geological 
Sciences, Yale University. In identifying some of the inscriptions, particularly No. 
70, valuable assistance was furnished by my colleague Professor Albrecht Goetze. 
Important aid in the preparation of the copy for the Photographic Reproductions and 
the Autographed Texts was given by my wife, Mrs. Beulah B. Stephens. 

F.J.S. 
New Haven, Connecticut 
SEPTEMBER 15, 1936. 
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VOTIVE AND HISTORICAL TEXTS 
FROM BABYLONIA AND ASSYRIA 


DESCRIPTIVE CATALOGUE 


A. OBJECTS WITH THE INSCRIPTIONS OF THE AUTO- 
GRAPHED TEXTS 


No. 1. InscrrBep STATUE OF AN ANIMAL 


The writing, which appears on the right posterior quarter of the statue, is 
vertical, the lines proceeding from right to left. The four legs, the head, and the 
neck of the animal are all missing. There is a short but stout tail. The material 
is yellowish gray marble, clouded with red. The legs were made of separate pieces, 
and were riveted into sockets provided on the lower side of the torso. Part of one 
of the bronze rivets remains in place. Another example of a marble statue of an 
animal, with legs of silver attached, was found at Warka.’ A tapering, smoothly 
drilled hole perforates the body vertically, entering the back just behind the shoulders. 
The upper end of this hole measures 1.4 cm. in diameter; the lower end is 1 cm. in 
diameter. The creature is provided with a mane over the shoulders equally divided 
on the two sides. The hair hangs in vertical strands with three rows of conven- 
tional curls at the ends on each side. The animal probably was intended to repre- 
sent the so-called Mahnenschaf? species. Height 8.7 cm. Length 22.5 cm. Width 
8 cm. 


No. 2. Arcuaic Votive INscRIPTION 


The fragment is of yellowish limestone. The inscribed surface is smoothly 
polished, as is also the left edge. There does not seem to have been a column of 
inscription to the left of the one remaining, since the fragment apparently has the 
original left edge. The inscription, however, may have extended considerably 
farther, both above and below, since all other edges of the fragment show rough 
breaks. Height 8.7 cm. Width 8.5 cm. Thickness 5.8 cm. 


No. 3. Inscription or ARAD-DuMUZI 


The brief inscription is carved on the right upper arm of a gray limestone 
statuette. The feet and ankles are shown protruding from beneath the usual tufted 


1See Abhandlungen der preussischen Akademie der Wissenschaften. Phil.-Hist. Klasse, 
1935, Nr. 4, S. 15, Taf. 24, b. 
2 See Orientalia V (1936), 127. 
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garment of early Sumerian statues. The garment consists of three rows of flounces. _ 
It hangs from just below the armpits, and is held in place by a knot in the back, 
toward the left side. The upper part of the body is bare. The statuette is head- 
less. Present height 16cm. Width 9.5 cm. Thickness 9 cm. 


No. 4. INscrIPTION OF AN OFFICIAL OF URUKAGINA 


The lines of the inscription run lengthwise on a well baked clay spheroid. An 
irregularly rounded hole, some 6 mm. in diameter, perforates the spheroid through 
its longest axis. Length4cm. Thickness 3.5 cm. 


No. 5. Inscriprion or URUKAGINA 


This object is like No. 4, except that the spheroid is more elongated. Length 
4.8 cm. . Thickness 3.7 cm. 


No. 6. Stone Tasiet INSCRIPTION OF IL 


The stone is a rather poor quality of alabaster. One side of the tablet is convex, 
while the other is nearly flat. Only the convex side is inscribed. It was acquired 
in November, 1933. Length 8.6 cm. Width 5.5 cm. Thickness 1.8 cm. 


No. 7. Brick Stamp or SHARGALISHARRI 


_ This terra cotta brick stamp bears an inscription which is an exact duplicate 
of the first half of OBI No. 3. It is not, however, a complete duplicate of that 
brick stamp, for there is no evidence that our stamp is incomplete. It is unlike 
the object in OBI, again, in that it has no handle. The back of our stamp is quite 
flat. Length 9.2 cm. Width 6.9 cm. Thickness 1.9 cm. 


No. 8. Inscrisep Cur oF THE SERVANT OF SHARGALISHARRI 


The cup is made of irregularly streaked alabaster. The shape is nearly like 
that shown in URC pl. 241, No. 5, except that the sides of our cup are straighter 
and the bottom is slightly convex. The chronological evidence for this type, given 


3 See OBI, Photographic Reproductions, pl. 2. 
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in URC p. 518, indicates that the cup may be older than the inscription. The 
writing is but very lightly engraved. The direction of the lines is vertical. Height 
10.7 cm. Diameter 8.2 em. 


No. 9. FRAGMENT oF A STATUE, Dynasty or AKKAD 


The fragment consists of a very irregularly shaped piece of diorite, which once 
formed part of the back of a well polished, and well modeled statue. The writing 
is in vertical lines. The inscription, in at least two columns, and probably only 
two, was placed around the statue’s right shoulder, which was represented as bare. 
A robe was thrown over the left shoulder. The folds of this garment and the end 
of the inscription appear on the fragment. On epigraphical grounds the statue 
might have belonged to any of the kings of the Dynasty of Akkad. Several statues 
of king Manishtusu are known.‘ Dimensions of the outer surface of the fragment: 
Length 11 cm. Width 7.5 cm. 


No. 10. FRAGMENT oF A VoTIvVE Bowt or Kuppa 


It is a piece of dark green steatite, of which the longest dimension, 12 cm., 
lies in the direction of the circumference of the bowl. The piece belonged to the 
upper part of the bowl and preserves 7.5 cm. of its rim. The widest dimension of 
the piece, which is in the direction of the altitude of the bowl, is 6 cm. It is im- 
possible to determine the original altitude of the bowl, but the segment of the rim 
which remains, indicates that the original diameter of the bow] at the rim was 26 cm. 
Like some stone bowls found at Ur® this bowl was decorated with incised circular 
designs. There are two rows of concentric circles just below the rim. Each unit 
of the design consists of two concentric circles, 6 cm., and 12 cm., respectively, in 
diameter. The center of the circles is marked with a small hole somewhat deeper 
than the circles themselves. The designs are placed in straight rows, with the 
centers about 2 cm. apart. Of the two designs which fall just to the right of the 
inscription, one has been polished away, except for the center hole; the other 
has only the center and about half of the outer circle remaining. It is quite interest- 
ing to find that within the first two lines of inscription there are two small holes, 


4See M. Pézard et E. Pottier, Musée National du Louvre, Catalogues des antiquités de 
la Susiane, 2° edit., 1926, Nos. 46ff. 
5 See URC p. 380. 
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which are exactly like those marking the centers of the circular designs, and which 
are in perfect alignment with the rows of centers. No traces of circles, however, 
remain visible about these points. Another fact of interest is that the level of the 
surface of the fragment, from the third line of the inscription on, is distinctly lower 
than the rest, which suggests that the stone has been ground away at this point. 
A theory which would explain these facts is that the bowl originally bore another 
inscription, which began at the third line of our present inscription, and that the 
rows of circular designs continued up to the third line of our inscription. The older 
inscription was ground away together with the last few circular designs, in order 
to make room for a new and longer inscription. The object was acquired in De- 
cember, 1933. 


No. 11. FraGmMent or A VoTIVE VasE 


The fragment belonged to a pear shaped vase of white marble. By continuing 
the curves of the object it is possible to determine that the original object was about 
13 cm. high, and about 14 em. in its greatest diameter. The wall of the vase was 
quite thick; it measures 5.5 cm. at the thickest place. The beginning of the inscrip- 
tion, which gave the personal names involved, has been lost. From the evidence of 
the script the object should be dated in the time of Gudea, or earlier. The name 
of the piece, given in the last two lines of the inscription, may be compared with 
that of the scepter head CT I, 50, 96-6-15, 1, which is dedicated on behalf of Nam- 
mab-ni, ruler of Lagash. Another somewhat similarly named stone bowl is that 
of Ur-Ninsun, published in RA II, 79. 


No. 12. -INscriprion or GuDEA 


While this object now has the hardness of very hard stone, the epigraphic 
evidence clearly indicates that it was inscribed with a stylus, while it was yet soft. 
The ruled lines are quite deep and wide at the left, but gradually taper off to a 
shallow and narrow point at the right. This is exactly the form of the ruled lines 
on terra cotta cones of the period of Gudea. In several instances the heads of the 
wedges fall directly upon the ruled line. In these cases the clear impression of the 
stylus can be seen where it has been pressed deeper than the ruled line. In one case 
(line 2) the long upper stroke of the LUGAL sign has its head in the ruled line, and 
since the tail of the wedge lies very close to the ruled line, it has pushed the material 
slightly upward, partially closing the ruled line. The material must have been 
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plastic when this happened. The evidence can be seen in the photographic repro- 
duction on pl. XXXVII. Such phenomena are found on almost every clay tablet, 
but are never reproduced in stone inscriptions, even when the wedge heads of the 
stylus are imitated. In fact a microscopic examination of the material of the object 
shows it to be an impure form of clay, which has been partially vitrified. It is 
impossible to determine whether the vitrification was intentional or accidental, 
whether it took place when the object was made, or at some later time. The shape 
suggests the horn of a bull. In fact it resembles the form of the horns of the copper 
plated figure of a bull found at Al-’Ubaid.6 The object also resembles the crooked 
terra cotta cones.’ It is perhaps possible that the object was made like any of the 
numerous Gudea cones of clay, and that it was bent in the same intense heat which 
produced the vitrification. The inscription is a shorter form of that of R I, 5, No. 
XXII, 1. Length 14cm. Diameter of the larger end 4.9 em. 


No. 13. Mace Heap In Honor or Ur-NINGIRSU 


The text follows the form of that of MJ 8, but the name and title of the dedi- 
cator of the object is different. The object is made of soft, crumbling, gray stone, 
and is poorly preserved. It is very similar in form and proportions to the mace 
head of Gudea published by E. de Sarzec, in Découvertes en Chaldée, pl. 26, No. 2, and 
to the mace head of Gudea described here as No. 102. The vertical hole through 
the center measures 1.9 cm. in diameter. The direction of the writing is vertical. 
Height 8 cm. Diameter 10 cm. 


Nos. 14 anp 15. Votive Conss or GupEA 


The inscription of No. 14 is a duplicate of the fragmentary inscription of Gudea 
published in URI No. 27. Our cone restores the missing line of the published text, 
and confirms the conjectural readings of the broken lines. It was acquired in 
December, 1934. Length 14cm. Diameter of the base 6.7 cm. 

No. 15 is the ordinary type of Gudea cone, but the inscription is new. The 
historical information which it contains may be compared with Gudea Statue E, 
2:14-20. It was acquired in June, 1936. Present length 12.5cm. Present diameter 
of the base 5.3 cm. 


6 See Ur Excavations, Vol. I, Al-’Ubaid, pl. XXVII. 
7 For a discussion of their purpose see W. Andrae, Das Gotteshaus und die Urform des 
Bauens im alten Orient, p. 78f. 
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No. 16. Stone Tasiet or GupEA 


This text is very similar to that of No. 15, but refers to another building opera- 
tion. The material is gray talc rock. The obverse is quite flat, while the reverse 
has deeply beveled edges. Length 10.2cm. Width 5.9 cm. Thickness 1.8 cm. 


No. 17. Mace Hgap wirs aN Otp AKKADIAN INSCRIPTION 


The object is a small fragment which happens to preserve the complete inscrip- 
tion. The material is milky quartz. The workmanship is good, and the object is 
quite smoothly polished. The direction of the writing is vertical. Although no king’s 
name is mentioned, it can be tentatively assigned to the period of the Dynasty of 
Akkad, because of the close resemblance to the texts DEP VI, pl. 1, No. 2, and 
C. J. Gadd, The Early Dynasties of Sumer and Akkad, pl. 3, 114703. It was acquired 
in May, 1936, and is said to have come from Nippur. Present dimensions: height 
(nearly complete) 5.3 cm., part of circumference preserved (about one fourth) 5.3 cm. 


Nos. 18-20. Vorive Conss or UTvu-HEGAL 


The inscription of No. 18 is a variant duplicate of that published by C. J. Gadd, 
in JRAS 1926, p. 687, 117837. Jt was acquired in February, 1934. Length 9 cm. 
Diameter of the base 4.1 cm. See No. 113. ; 

The inscription of No. 19 is a shorter and variant form of that of No. 18. Length 
7.4cem. Diameter of the base 4.1 cm. 

The inscription of No. 20 is a variant duplicate of that published by C. J. Gadd, 
idem, 117836. It was acquired in February, 1934. Length 8.1 cm. Diameter of 
the base 4cm. See No. 112. 


No. 21. Mace Heap 1n Honor or SHULGI 


The text is the usual votive type, “for the life of Shulgi.” The dedicator bears 
the Semitic name of Ilu-bani. The inscription is in vertical lines in a column which 
runs around the side of the object, and covers about two thirds of its surface. Because 
of the smaller diameter at the bottom, the lines of the inscription converge sharply. 
It is a carefully shaped object of dark green steatite, perforated vertically by a hole 
1 cm. in diameter at the bottom, and 8 mm. in diameter at the top. It was ac- 
quired in 1930. Height 3.1 cm. Diameter 4 cm. 
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Nos. 22-23. Vorive Cons or Isume-DAGAN 


This object has been broken in many pieces, but is now restored almost com- 
pletely. The first eleven lines of the inscription are duplicated in URI 102:5-15, 
with the exception of the spelling of the name of the city of Isin. The rest of the 
inscription is new. Length 13 cm. Diameter of the base 10 cm. 


No. 24. FRAGMENT or A Vase or SU-Sin 


The object was dedicated on behalf of the king by a person whose name is 
missing. The fragment belonged to the lower part of a beautifully veined trans- 
lucent marble vase. The bottom was curved slightly outward, and the side was 
almost perpendicular. The bottom originally had a diameter 11.2 cm. Present 
height 9.2 em. Remaining portion of the diameter of the bottom 5.5 cm. 


No. 25. Votive Cone or Isomp-DAGANn 


The inscription commemorates the king’s building of the fortifications of Isin. 
This cone belongs to the type which has no especially enlarged head, and which has 
the inscription only on the side. It was acquired in November, 1933. Length 12.2 
cm. Diameter of the base 4.3 cm. 


No. 26. Votive Cone or Lirrt-IsHtTar 


It is of the same type as No. 25, except that it is slightly flattened. This building 
inscription has already been published in JAOS 52, 182ff. It is republished here 
with a corrected autographed copy. Length 11.4cm. Diameter of the base 4.9 em. 


Nos. 27-30. FRAGMENTS oF VoTIvVe Conss or URDUKUGA 


No. 27-28 is of the type having a much enlarged base. In this case it was 
originally 13.8 cm. in diameter. There is a sharp contrast between the color of the 
outer surface and that of the inner core. The surface is reddish brown, while the 
core is black. The difference is probably due to unevenness of temperature in the 
ancient baking process. The text is a duplicate of that published in transliteration 
by F. M. Th. Bohl, in Mededeelingen der koninklijke Akademie van Wetenschappen, 
Afdeeling Letterkunde Deel 76, Serie B. No. 9, p. 25. The object was acquired in 
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June 1932. Present length 17 cm. Portion of the circumference of the base pre- 
served 19.4 cm. See No. 121. 

No. 29-30 is a duplicate of No. 27-28, which restores the rest of the inscription. 
It is thoroughly baked, and of uniform cream color. It is complete except for a 
large flake out of one side. It was acquired together with No. 27-28. Length 
22.5 cm. Diameter of the base 13.2 cm. 


No. 31. Inscripep STONE COLUMN OF THE WIFE oF Rim-S1n 


This inscribed fragment of a basalt column has been in the possession of the 
Babylonian Collection of Yale University for several years, but is now published for 
the first time. While the object was still in the hands of antiquity dealers, Pro- 
fessor Arno Poebel secured permission to study the inscription, and to quote it in his 
publications.* Other scholars also have referred to the text.° 

The shape of the column is unusual and interesting. Most columns of antiquity 
are either fluted, or have plain round surfaces. The surface of our column is divided 
into eight convex sections, separated by deeply cut lines. These sections measure, 
on an average, 6 cm. wide, the variation being not more than 2 mm. each way. 
The student of architecture finds the explanation of the forms of the parts of stone 
buildings in the theory that they were made to represent the earlier building ma- 
terial, which they displaced. Stone columns represent the trunks of trees, which 
were used in early buildings as supports. In lands where trees are not found in 
abundance, recourse must be had to other building materials. In Babylonia trees 
were costly, and were largely imported from the mountains. The cedars of Lebanon 
were especially prized. We may be sure, however, that the ordinary buildings were 
made of materials much nearer at hand, in this case of the reeds which grow abun- 
dantly in lower Babylonia. We know from the sculptures, which have been 
preserved from various periods of Babylonian history, that reeds were used in this 
way. In the temple records of the Third Dynasty of Ur, frequent mention is made 
of bundles of reeds, evidently used for building purposes. The natives of Iraq at 
the present time still build reed huts with a framework made of large bundles of 
reeds tied together for strength. A column of great strength could be produced by 
binding together several small reeds in a bundle, and then by binding together 
several of these bundles. Such a column could well be represented in stone by a 


®See HT p. 140; GSG pp. xv, 72, 128, 183, 238, etc. 
*See OECT I, p. 60. 
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round shaft, whose surface is divided into a series of convex faces, separated by a 
sharp groove. . 

Just what place this column had in the structure, of which it was a part, is not 
easy to determine. It can hardly have been a long pillar supporting a roof, for 
buildings of this sort were not made in Babylonia. It is too small in diameter to 
have been very tall. The diameter at the broken end is 17 cm. In later times a 
column from six to eight diameters high would be considered normal. According 
to these proportions our column could not have been more than 1.5 m., and possibly 
not more than 1 m. high. Its present height is 38 cm. It happens that the inscrip- 
tion is placed near the complete end of the column. Were it not for this fact one 
would suppose that this end had been the base of the column. In this case, how- 
ever, the direction of the lines in the inscription would be from bottom to top, which 
is contrary to all precedent in Sumerian inscriptions. We conclude that this end 
of the column must have been the top, with the lines reading from top to bottom, 
as is usual. If, then, the inscription stood at the top of the column, we have another 
reason for supposing that it was not very tall, for then the inscription would be out 
of the range of vision. 

It is proposed that our column formed part of a small but elaborate shrine, 
located somewhere in the temple precincts of H-me-ur-ur;. The earliest houses for 
the gods, as well as for men, were doubtless reed huts. From such primitive reed 
huts structures may have developed such as that of Nabd-aplu-iddina’s representa-~ 
tion of the shrine of Shamash from Sippar.’° Here we have the god seated on his 
throne, and sheltered by a sort of canopy, the front edge of which is supported by 
a single pillar. There must have been another similar pillar, which can not be seen, 
due to the angle at which the artist has represented the scene. This pillar appears 
to represent the trunk of the palm tree. Our column may have formed part of a 
shrine for the goddess Inninni, similar to that of Shamash of Sippar. Its shaft is 
probably a reproduction in stone of the original reed bundle pillars of early structures. 

The inscription reveals the names of a wife and daughter of Rim-Sin, who 
are otherwise unknown to history. The wife’s name is Rim-Sin-Shala-bashtashu, 
and her daughter is Lirish-gamlum. It is to be observed that the names of the 
queen, her daughter, and her father are all Semitic. 

Another interesting feature of this piece is an almost erased line which stood 
just below the inscription, and which apparently did not form part of the original 
inscription, since it is not enclosed in the “box,” which contains that inscription. 


10 See H. R. Hall, Babylonian and Assyrian Sculptures in the British Museum, pl. IX, 
No. 4. 
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From the traces of this line which remain, it is possible to see that it was a repetition 
of the last line of the original inscription. There is no reason to believe that the 
original engraver repeated this last line, especially since it is placed at some little 
space below the body of the inscription, and is not exactly parallel with its lines. 
The additional line must have been placed upon the stone at some later time, after 
which it was again partly erased by grinding. Why should any one go to the trouble 
to do this? The queen closed her inscription with the usual sort of curse upon any 
one who should destroy her work, remove its foundation, cause it to stand in a foreign 
place, or erase its inscription for the purpose of putting his own name upon it. The 
last line of the inscription may be thought to contain the vital part of the curse. 
Perhaps, then, some other person, who later wished to use this object for his own 
purposes, but feared to do so on account of the curse, devised a scheme to remove the 
power of the curse. He did not dare to erase the original inscription, or any part of it, 
because this would bring the curse upon him; therefore he had the curse re-written, 
and then erased. The original inscription was left intact, but the words of the curse 
had nevertheless been destroyed by a sort of sympathetic magic. 


No. 32. Fracment or A Votive Cons or WARAD-SIN 


This is the small end of a cone, which originally must have been almost exactly 
the size and shape of that published as MI 31. The inscription consisted of two 
columns which encircled the cone. The first column is entirely missing, with the 
exception of traces of the ends of the signs. The broken end has been artificially 
smoothed off, probably in modern times, with the intention of making the piece 
appear to be complete. The inscription is a duplicate of the second column of 
MI 31. Another duplicate was published in HF 18. Our fragment is presented 
because it furnishes some interesting variant readings. Present length 9.2 cm. 
Diameter 5.5 cm. 


No. 33. Voritve Cup 1In Honor or Rim-Sin 


The object was dedicated on behalf of Rim-Sin by Zalilum, the son of Nannar- 
mansum. The cup is somewhat poorly made from a piece of gray alabaster. An 
irregular piece has been broken out, destroying about half of the rim, and part of the 
side. The diameter at the rim was 7.5 cm., but it narrows rapidly toward the 
bottom. Height 7 cm. . 
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No. 34. Turee Laws or tHE CopE oF HAMMURABI 


These laws are written on a very ordinary looking tablet of clay, of the size 
and shape of those of the First Dynasty of Babylon. The parts of the Code given 
are sections forty-five, forty-six, and forty-seven, with some variant readings. The 
inscription completely covers both obverse and reverse of the tablet. Length 7.2 cm. 
Width 4.8 cm. Thickness 2.4 cm. 


No. 35. InscrrBsep CYLINDER OF SAMSU-ILUNA 


The text is that of a new building inscription of Samsu-iluna, giving an account 
of his building of the wall of Kish, and of some of his military campaigns, notably, 
one against a certain Rim-Sin, “who had exalted himself to the kingship of Larsa.” 
The language is classical Old Babylonian Akkadian. In OLZ 17, 501, note 2, Ernst 
F. Weidner mentioned a prism of Samsu-iluna, which he had seen in the hands of 
an antiquity dealer. It is probable that the inscription was a duplicate of ours, 
since the passage which he quotes corresponds to lines 113f. of our inscription. The 
object itself is of cream-colored terra cotta. The two ends are of unequal size, and 
the largest diameter lies about two thirds of the distance from the smaller end to 
the larger end. Judging from the direction of the lines of writing, the object must 
have stood upon its smaller end. In the center of the upper end is a hole, not per- 
fectly round, but about 1.6 cm. in diameter, and 6 cm. deep. The upper end is 
somewhat convex, while the lower end is quite flat. Height 15 cm. Diameter of 
the upper end 9 cm. Diameter of the lower end 6 cm. Largest diameter 10 cm. 


Nos. 36-37. VorivE CoNrE OF SAMSU-ILUNA 


The text contains the Sumerian version of Samsu-iluna’s restorations at Sippar. 
Several copies of this text, both in Sumerian and Akkadian, have been previously 
published. Since all of them are. somewhat fragmentary, it has been impossible to 
restore the entire text with certainty. This can now be done with the help of our 
text. The object is said to have been found at Sippar. There is reason to believe 
that it remained in the hands of antiquity dealers for some years. It was acquired 
in December, 1933. Length 19.8 cm. Diameter of the base 19 cm. 


No. 38. Stone Disu or ILTANI 


The text is a Sumerian votive inscription of a woman named IItani, in honor of 
Rim-Sin, king of Larsa. The object is a large flat dish, or platter, of very dark 
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gray limestone. The workmanship is excellent, and the object is completely pre- 
served. The inscription occupies only a relatively small part of the lower side of 
the wide flaring rim. It was acquired in April, 1932, and is said to have come from 
a site called Ibzaikh, located between the Shatt al-Khar and the Shatt al-Gharraf, 
near to Umm-al-Akarib. Height 4.3 cm. Diameter (outside) 26.2 cm. Thickness 
of the side 1.2 cm. 


Nos. 39-61. . FRAGMENTS OF A DiorITE STELE 


Many of these fragments are so small that it is impossible to be sure whether 
they are written in Sumerian or in Akkadian. In some cases it is probable that 
they are bilingual, having Sumerian and Akkadian in parallel columns. This is 
true of Nos. 39, 44, 45, 48, 50, 57, and 61. Those probably Sumerian are: Nos. 43, 
52, 56, 58, 59, and 60. The script and general appearance is like that of the fragments 
of a diorite stele published in URI pl. XXXIV-XXXV. Our fragments Nos. 39-59 
were acquired in one lot, a few years after the excavations in which the fragments 
of URI were discovered. Fragments Nos. 60 and 61 were acquired several years 
earlier. The inscribed surfaces of the fragments display a variety of contours. 
Those which are perfectly flat are: Nos. 40, 42, 48, 44, 48, 50, 52, 55, 57, and 61. 
The surfaces of two of the fragments, Nos. 45 and 51, are somewhat convex, as 
though they formed part of a very large cylinder, whose axis was parallel with the 
direction of the lines of writing. No. 39 is slightly concave. Several of the pieces 
come from the corners of a stele. There are two different types of these, according 
to the character of the angle. In the three following cases the corner forms an 
angle but little more than a right angle. In No. 41 the corner falls between lines 
two and three; in No. 47 it falls between lines four and five; and in No. 53 it falls 
in line two. In six cases the corner is more obtuse and rounded; these are: Nos. 46, 
49, 54, 56, 58, and 59. In five of the last named pieces the corner falls at the open 
space in the inscription; in the sixth, No. 56, it falls just above the inscription, and 
the surface on the other side of the corner is uninscribed. The surface of No. 60 
is like that of Nos. 45 and 51, but in addition there is an obtuse angle just below 
line 12. 


No. 62. Inscripep Stone or NIpNUSHA 


The inscription is written in classical Old Babylonian Akkadian, resembling the 
Code of Hammurabi both in language and in script. Nidnusha is an otherwise 
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unknown ruler of the city of Dér. The lower part of the inscription is broken away; 
it is impossible to determine how many lines are missing. The material is black 
limestone. The stone is roughly cut except the inscribed surface, which is well 
polished. It was acquired in July, 1935. Height 16.3cm. Width14.3cem. Thick- 
ness 7 cm. 


Nos. 63-64. Duck Weicuts or TEN Minas 


The somewhat poorly preserved inscription of No. 63 is placed on the right 
side of the duck. The material is a gray limestone of fine texture. It is smoothly 
polished on all surfaces. The neck of the duck is turned, in conventional style, 
over the back. The eyes and the bill are clearly indicated. It has lost only a very 
little of its original weight through breakage. Length 23.5 cm. Height 12.2 cm. 
Width 13cm. Weight 5.371 kg. 

The inscription of No. 64 is placed in the same relative position as that of No. 63. 
The material is a gray limestone, very similar to that of No. 63, but the modeling 
has not been so carefully done. A part of the head and neck is broken away, and 
a large piece is broken out from the lower side of the weight. Length 22cm. Height 
10cm. Width 14.8cm. Weight 4.218 kg. 


No. 65. Srons TaBLet or AN-AM 


The text is a variant duplicate of CT’ XXXVI, 5, the last two lines of which 
it restores. A longer version of the same text is found in MI 36. The tablet is of 
light gray limestone, and is perfectly preserved. The obverse is flat, and the reverse 
is slightly convex. Length 10 cm. Width 6.8 em. Thickness 1.5 cm. 


No. 66. Base or 4 Votive ConE or HASHMARGALSHU 


This piece is apparently identical with that published in transliteration by 
F. M. Th. Bohl, in Mededeelingen der koninklijke Akademie van Wetenschappen, 
Afdeeling Letterkunde, Deel 78, Serie B, No. 2, p. 45. His reading of the first line 
should be corrected from ¢Szbit-tim, to “I min-bi. The stub of the shaft of the 
cone which remains shows traces of the beginning of signs, indicating that the inscrip- 
tion was repeated on the shaft. The object was acquired in July, 1935. Diameter 
of the base 13.7 cm. 
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No. 67. Votive Stone or HASHMARGALSHU 


This short inscription is in Sumerian, written in characters which could well 
belong to the Kassite period. The object is made of black limestone, and shaped 
like a brick. It was acquired in November, 1933. It is said to have come from 
Nippur, and the mention of Ekur, the temple of Enlil, confirms this statement. 
Length 25.1 em. Width 15.5 cm. Thickness 7.4 cm. 


No. 68. AMULET wiTtH AN INscrIPTION or LipiT-IsHTaR 


This inscription was first published, while it was in private possession, by George 
A. Barton, in JAOS 45, 154. The new copy of the text makes necessary a few 
changes in the readings of the signs, and in the interpretation given by Barton. 
One noticeable fact, shown in the new copy, is that there are no wedge heads in the 
inscription. They are conventionally represented by a single, short, transverse 
stroke at the point where wedge heads belong. In this respect the inscription 
resembles those published by Erich Ebeling, in KAR Nos. 86 and 87. A hole 2 mm. 
in diameter perforates the stone longitudinally. The object was purchased from 
Arabs in Mosul, in 1898, by the Reverend Benjamin W. Labaree. It was acquired 
from Mrs. Frederick G. Platt (formerly Mrs. Labaree), of New Haven, Conn., in 
May, 1936. Length 2.8 cm. Width 2.4 cm. Thickness 9 mm. 


No. 69. AMULET wiTH AN INSCRIPTION Honorine Is1-SIn 


This short Sumerian inscription is engraved with much the same technique as 
that of No. 68. The stone is of translucent, yellowish marble, streaked with iron 
deposits. It is perforated longitudinally by a hole 3 mm. in diameter. Only about 
two thirds of the surface of one side is inscribed. The rest is polished quite smoothly. 
It was acquired in 1930, from a dealer who said it had been found in Persia. Length 
6.1 cm. Greatest width 2.6 cm. Width at the ends 1.9 cm. Thickness 9 mm. 


No. 70. FRAGMENT oF A STELE OF SHAMSHI-ADAD I 


This inscription is a duplicate of those found by R. Campbell Thompson on the 
mound of Kouyunjik, and published in AAA XTX (1982), pl. LXXXTff. It confirms 
several readings of Thompson, conjecturally restored, and corrects others. Traces 
of a few additional lines appear, which are found on none of the published fragments. 
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The stone is a rather soft white limestone. The object was originally much like that 
appearing in AAA XIX, pl. LI, 2, but is now much shorter. At some time after 
that of Shamshi-Adad I, this object was apparently re-employed as a door socket. 
Indeed it may have been so used twice, for both ends of the cylinder are hollowed 
out so deeply that the cavities meet in the center, forming a small hole. It is also 
possible that it was used as a mortar. The cylinder is not perfectly round, but 
somewhat flattened on two sides. This object was purchased from Arabs, in the 
vicinity of Mosul, in 1898, by the Reverend Benjamin W. Labaree. It was acquired 
in December, 1935 from Mrs. Frederick G. Platt (formerly Mrs. Labaree), of New 
Haven, Conn. Height 15.8cm. Diameter 17.5 cm. 


No. 71. Butipine Inscription or ASHUR-NADIN-APLI 


The text of this remarkably well written and well preserved tablet was first 
published by Ernst F. Weidner, in AfO VI (1930), 13. Although he indicated that 
the tablet was in the hands of antiquity dealers, actually, by the time his publication 
appeared, the tablet was the property of the Yale Babylonian Collection, having 
been acquired in April, 1929. A new copy of the text is presented here with some 
corrections of Weidner’s copy, made possible by a thorough cleaning of the tablet. 
Length 24.5 cm. Width 16.1 cm. Thickness 4.2 cm. 


No. 72. Vorive TaBLeT with A SUMERIAN INSCRIPTION 


The technique of the engraving is similar to that of Nos. 68 and 69, except that 
the heads of wedges are sometimes made with two strokes meeting in a point, instead 
of one transverse stroke. The object is of beautiful blue gray agate, banded with 
brown, and highly polished. The obverse is flat, while the reverse is convex. It 
was acquired in December, 1929, as a gift from Mr. H. vH. Proskey, of New York. 
Length 5 cm. Width 3.2 cm. Thickness 1.2 cm. 


No. 73. TrErra Cotra CuBE WITH AN INSCRIPTION OF IAWALI 


This Assyrian inscription mentions the name of “Shalmaneser, king of Assyria.’’ 
This must have been Shalmaneser III, since that monarch had a high official named 
Iahali, who appears in the Eponym Lists. The form of the object is unparalleled 
among the objects in the Yale Babylonian Collection. It seems to have been intended 
for a perfect cube. The two bases of the little prism are each 2.7 cm. square, while 
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the altitude is 2.8 cm. A smooth tapering hole, which may have been made acci- 
dentally, 1.3 cm. deep, and 4 mm. in diameter at the surface, appears near the lower 
right corner of column four. 


No. 74. Cy .inper Daten IN THE Firra Year or Nast-nAsir 


This Akkadian text is that of the cylinder mentioned in BIN II, p. 48, as a 
duplicate of BIN II, No. 31. A large flake is missing from the side of the cylinder. 
Length 7.8cm. Diameter 4cm. Diameter at the end 2.3 cm. 


No. 75. Mace Heap or SHALMANESER III 


The Assyrian inscription is broken away at the right side, but it probably was 
not any longer than the lower line. The surface of the stone is crumbling. It is 
a dark gray limestone, with a large part of the surface blackened, possibly by fire. 
It was once smoothly polished, but most of the polished surface has crumbled away. 
It is pear shaped, with a hole 1.2 cm. in diameter, through its longest axis. The 
inscription fills about two thirds of the circumference. Height 5.3 cm. Diameter 
6.1 cm. 


No. 76. Prism or EsaRHADDON 


The text is a much broken duplicate of the Esarhaddon Cylinder A, published 
in AI, 45ff. It partially restores the broken beginning of the Rawlinson text. A 
large number of orthographic variants from the published inscription are found 
scattered through the text. The top of the prism is preserved, and apparently 
only a small part of the bottom is missing. The present height of the restored 
fragments is therefore nearly the original height of the prism. Present height 28 cm. 
The width of columns I, V, and VI is 7.2 em. The width of columns II and IV 
can not be determined. Column III is missing entirely. 


No. 77. FRAGMENT OF A PRISM oF ASHURBANIPAL 


The text is a fragment of a duplicate of the prism published by Theo Bauer, 
in Das Inschriftenwerk Assurbanipals, I. Teil, pl. 1-5. It restores part of the missing 
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right ends of lines 3-15 of column VI of that text. The fragment was acquired from 
Mrs. Frederick G. Platt, together with No. 70. It had been in the possession of 
her family since 1898, when it was secured from Arabs near Mosul. Dimensions of 
the inscribed surface 5.5 cm. by 5.5 cm. 


No. 78. FRAGMENT oF A CYLINDER WITH AN ASSYRIAN HistToricaL INSCRIPTION 


On account of the mention of the Egyptian cities of Ni’u and Unu, the text 
may be tentatively assigned to Ashurbanipal, but its place in his inscriptions has 
not been determined. That it belonged to a cylinder, and not a prism, is clearly 
indicated by the curved surface. Dimensions of the inscribed surface 5.5 cm. by 
2.6 cm. 


No. 79. FRAGMENT OF A Prism oF ASHURBANIPAL 


The text is a duplicate of that published in R V, 3b:116—125, with several ortho- 
graphic variants. Dimensions of the inscribed surface 4.5 em. by 3 cm. 


gee hesyead 
AL? Aech, 9, 37' 
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No. 80. Broken PRISM wiITH A BUILDING INSCRIPTION n ey ae (de Shaan EAK 


The author of this Akkadian text, written in Neo-Babylonian characters, has 
not been determined, because that portion of the text, which must have contained 
the identifying names, has been broken away. It commemorates the building, or 
rebuilding, of a temple of the god Ir-ra-gal. The ideogram for Sirara, a part of 
which appears in the first line of our text, may be written both with and without the 
sign SIR. In this case, the scribe first wrote it without the SIR sign, and then 
decided the additional sign should be inserted. Since he had not left room to insert 
the sign in the normal position, he turned the prism and wrote the sign in a vertical 
position. This accounts for the queer appearance of the third sign in our first line. 
If the page is turned around ninety degrees the sign will be found to be SIR. The 
prism is made of an unusually fine quality of clay, with very smooth surface, and is 
well baked. The inscription is rather unevenly distributed upon the seven faces 
of the prism. The object is somewhat thicker in the center than at the end, making 
it resemble the form of the so-called “barrel cylinders.” Present length 13.5 cm. 
Diameter 6.4 cm. Diameter at the end 4.2 cm. 


Upto 
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No. 81. Morrvuary INscriprion oN A FRAGMENT OF A TABLET 


The small fragment contains the beginning and end of an inscription, which was 
a duplicate of MI 43. The object is the MORSE end of a clay tablet, which was 9.7 cm. 
wide, and about 2.7 cm. thick. 


No. 82. Mortuary INscriPrion ON A FRAGMENT OF A CYLINDER 


This text also is a duplicate of MI 43. Both No. 81 and No. 82 will be found 
to have some variant readings. The cylinder is of cream-colored terra cotta, and 
is barrel shaped. Length 10.3 cm. Diameter 4.9 cm. Diameter at the ends 
3.3 cm. 


No. 83. Morruary INscriPTION on A CYLINDER 


This Akkadian text is written in Old Babylonian characters. It may be assigned 
tentatively, however, to the Neo-Babylonian period, and regarded as an example 
of deliberate archaizing in script. It has the peculiarity of containing no proper 
names of persons, deities, or places. It is merely an injunction to the reader to pay 
proper respect to a certain grave. The object is of soft terra cotta, gray in color. 
It resembles somewhat the cylinder of Samsu-iluna (No. 35) in form, although there 
is greater proportional difference in the diameters of the two ends than in the case 
of the Samsu-iluna cylinder. The piece further resembles the Samsu-iluna cylinder 
in having in the large end a tapering hole, which extends partially through the axis 
of the cylinder. This hole is 1.8 cm. in diameter at the outside, and 6.5 cm. deep. 
The direction of the lines of writing is from the small end to the large end, while 
the writing upon the Samsu-iluna cylinder runs in the opposite direction. Height 
11.2 cm. Diameter of the large end 6.1 cm. Diameter of the small end 2.7 em. 


No. 84. Buripine Inscription or NABOPOLASSAR 


Some of the most interesting portions of this Akkadian text have been destroyed, 
but enough remains to show that it recorded some of the king’s building operations 
in the city of Babylon. Since the king claims the title Sarru dannu, it was probably 
written after he had gained his independence from Assyria. The object belongs to 
the type known as “barrel cylinders.’’ There is no hole through its center. At one 
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time it has been subjected to intense heat, so that it is warped somewhat out of shape, 
and part of the surface is vitrified. Length 15.9 cm. Diameter 6 cm. Diameter 
of the ends 3.4 cm. 


No. 85. Buttprne Inscrirerion or NEBUCHADREZZAR II 


Three copies of this text have already been published: (1) ZA II, 129ff., (2) 
PSBA 1909, pl. LVI, and (3) VSI, 41. Our copy will be found to contain numerous 
readings different from any of the other three, and moreover, it is the only one of 
the four written in Old Babylonian script. It is a terra cotta cylinder of the barrel 
type, with one end slightly larger than the other. A hole, 1.6 cm. in diameter, 
runs through the axis of the cylinder. Length 14.7 cm. Diameter6cm. Diameter 
of the left end 4.3 cm. Diameter of the right end 4 cm. See No. 145. 


No. 86. Inscrisep Brick or NEBUCHADREZZAR II 


The text of this stamped brick is a variant duplicate of VS I, 49. Another 
brick bearing the same inscription, but stamped with another stamp, as is evident 
from its variant orthography, is shown on page 158 of Die Ausgrabungen in Assyrien 
und Babylonien, by Herman V. Hilprecht, Leipzig, 1904. For the same reason it 
is evident that our brick was stamped with a stamp which was different from either 
of the other two. The brick measures 33 cm. by 33 cm. by 8.5 cm. The impression 
of the stamp measures 15 cm. by 9.5 cm. 


B. OBJECTS WITH DUPLICATES OF PUBLISHED TEXTS 


Nos. 87-94. Votive Cones oF ENTEMENA 


The text inscribed on these eight cones" has been published at least three times: 
(1) by C. J. Gadd, in RA XXVII, 125, (2) by G. A. Barton, in JAOS 51, 263, (8) by 
O. Kriickmann, in AnOr 12, 200. Taking RA XXVII, 125 as a standard for com- 
parison, the variant readings of our cones are here indicated. 


1 Another similar cone is in the possession of Mr. Henry A. Greene, of Providence, 
Rhode Island. A score or more such cones are in the possession of an antiquity dealer in 
New York. 
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9: 


Line 10 


Line 11 
Line 12 


Line 13 


Lines 18-14: ud-ba En-te-me-na 
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RA XXVI, 125 
: SIR.LA.KI.GE.BUR 


:E-Inninni, 


éki-dag 


>mu-ne-dt 
>mu-ne-dug 


En-te-me-na 
:14 E-Inninni NI-a 


:dingir-ra-ni 
: 7DUN.HAR(?) + NUN 


:ud-ba 


Line 16: SIR.LA.KI.BUR 


The eight cones were acquired in April, 1931. 


VHT 87-94 


SIR.BUR.LA.KI.GE, Nos. 87, 88 
90. 


SIR.LA.BUR.KI.GE, Nos. 91, 92, 
93. 

SIR.LA.KI.BUR.GE, No. 94. 

The two signs are written as a ligature, 
Nos. 87, 88, 89. 

The text ends here, No. 90. 

é ki-4&g-ne-ne, Nos. 87, 88, 93, 
94. 

é ki-d4dg-gd-ne-ne, Nos. 89, 91, 
92. 

mu-na-di, Nos. 87, 88, 91, 92. 

mu-na-du gm, Nos. 87, 88, 91, 92, 
93, 94. 

First line of column II, No. 89. 

1G E- (erasure)-Inninni di-a, 
No. 87. 

First line of column II, Nos. 92, 94. 

1G E-Inninni dad-a, Nos. 88, 
89, 91, 92, 93, 94. 

First line of column II, Nos. 87, 91. 

«DUN.HAR(?) + NUN.AN, Nos. 89, 
92, 93. 

Line omitted, No. 92. 

Written as one line, Nos. 87, 88, 89, 
91, 93, 94. 

SIR.BUR.LA.KI, Nos. 87, 88. 

SIR.LA.BUR.KI, Nos. 89, 91, 92, 
93, 94. 


_ CATALOGUE OF DUPLICATES OF PUBLISHED TEXTS 23 


Table of dimensions 

No. Length srebe tes 
87 19 cm. 6.5 cm. 
88 22.4 em. 6.5 cm. 
89 24.4 cm. 5.1 em. 
90 26.6 cm. 6.7 cm. 
91 24.5 em. 7.6 cm. 
92 23.5 cm. 7.3 cm. 
93 22.6 cm. 6.4 cm. 
94 21 cm. 7 cm. 


No. 95. Vast or Naram-Sin I 


The text of the inscription of this vase is published in R I, 3, VII. A frag- 
ment of a duplicate is published in DEP IV, pl. 1, No. 1. Since the original of the 
text in R I was lost in the Tigris river, the Yale vase may be the only complete 
original now extant. The text is arranged in six lines instead of seven, with the 
words divided rather arbitrarily, as follows: (1) Na-ra-am- (2) *EN-ZU (8) gar ki- 
ib- (4) ra-tim ar- (5) ba-im pur NAM. (6) RA.AG (= Sallat) Ma-gan*‘. For nu- 
merous translations see RISA p. 139, and note 2. The vase is made of beautiful 
white alabaster. The stone was so cut that a peg, 2 cm. long, projects below the 
bottom of the vase. It was evidently intended that this peg should be inserted 
into a socket as a means of supporting the vase in an upright position. Over all 
length 16.5 cm. Greatest diameter 6.4 cm. 


No. 96. Stonze Dish or Naram-Sin I 


The text is a duplicate, without variant, of that of the vase published in Déc. 
pl. 44, No. 1. It is cleverly inscribed in a very small space on the side of the dish. 
The material is red marble. The dish is very shallow, resembling an ash tray. 
It was acquired in June, 1986. Height 2.2 cm. Diameter 8.2 cm. 


No. 97. Vase or Rimvusu Niroch At 0ad, lla 


The inscription is an exact duplicate of that of BE I, Nos. 7 and 8. The ma- 
terial is gray limestone, streaked with black. In form it resembles closely the vase 
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pictured in BE I, pl. V. The upper part of the object is broken away. The base 
is elliptical, but the mid-section is nearly cylindrical, and smaller than the base. 
Present height 17.8 cm. Diameter of the base 14.3 cm. Diameter of the mid- 
section 11.4 cm. Inner diameter 6.5 cm. 


No. 98. Vase or RimusH Nirsch, Ato 20, /la 


The inscription is identical with that of No. 97. The material is a somewhat 
darker gray limestone than that of No. 97, and is streaked with black. The outer 
surface is pear shaped, with the sides somewhat flattened. The inner surface is 
cylindrical. The top is broken away. Present height 10.3 cm. Outer diameter 
9.2 cm. Inner diameter 4.7 cm. 


Nos. 99-100. Vorrve Conzs or Ur-Bau 


The inscriptions. of these two cones present the same text, which is a duplicate 
of EBH p. 184. The following variants appear. Line 9 of EBH p. 184 is the first 
line of Col. II of No. 99. From line 3 of EBH p. 184 the determinative for deity 
is omitted by No. 100. The small ends of both cones are broken off. Present 
length of No. 99, 10.1 cm. Diameter of the base 6.7 cm. Present length of No. 100, 
10.5 cm. Diameter of the base 7.3 cm. 


No. 101. Vottve Conz or NAM-MAg-NI 


The text of this short inscription has been published twice: (1) by C. J. Gadd, 
in JRAS 1926, 687, 117838, (2) by S. A. B. Mercer, in JSOR X, 281ff., No.6. Our 
cone has no variant reading. Length 8.5 cm. Diameter of the base 4.2 cm. 


No. 102. Mace Heap or Gupga 


The text is a shorter variant of that published in transliteration and translation 
by F. Thureau-Dangin, SAK p. 144f., g’. It is identical with that text except for 
the following variants. Our text adds GE at the end of line 6, and omits entirely 
lines 7-9. The material is a dark gray diorite. In form the object resembles very 
closely that published in Déc. pl. 26, No. 2. A hole, 4.2 cm. in diameter, perforates 
it vertically. Height 14.4 cm. Greatest diameter 19 cm. See Nos. 13 and 106. 


_ CATALOGUE OF DUPLICATES OF PUBLISHED TEXTS 25 


Nos. 103-105. Votive Conzs or GupEa 


The text of No. 103 appears also on a cone published by S. A. B. Mercer, in 
JSOR X, 281ff., No. 2. The sign between lines 5 and 6 of Mercer’s text, read by 
him as GE at the end of line 5, appears within line 6 of our text, and is definitely 
UR, not GE. The sign at the end of line 6 of our text is clearly GE, made in the 
usual form, rather than like that of Mercer’s text. Otherwise our text is identical 
with Mercer’s. Length 16 cm. Diameter of the base 7.6 cm. 

The inscription of No. 104 is a duplicate of that of a brick published in Déc. 
pl. 37, No. 3. The first line of column II of the text in Déc. stands as the last line 
of column I in our text. Column II of our text is entirely broken away. Present 
length 9.6 cm. Diameter of the base 7.5 cm. 

The text of No. 105 is identical with that of the brick published in CT’ XXI, 
34, except that it is arranged in one column instead of two. For other editions 
of the same text see RISA p. 257, note 4, and JSOR X, 281ff., Nos. 1 and 5. Length 
12.9 cm. Diameter of the base 5.7 em. See Nos. 107-110. 


No. 106. Vottve Bowt or GupEa 


The text of this inscription is identical with that of No. 102. The material 
is a curious limestone of fine texture. The colors are mottled red and yellow. The 
bow] has been broken into many pieces, but is restored almost completely. Only 
one small fragment of the rim is missing. Height 6.1 cm. Diameter of the outer 
rim 13.6 cm. Diameter of the bottom 4 cm. 


No. 107. Inscrisep Brick or GupEA 


The text of this inscription is identical with that of No. 105. The brick is 
wedge shaped, with a slightly curved base. It is such a brick as was used for the 
building of round pillars. The base measures 14cm. by 7cm. The length is 17 cm. 


Nos. 108-110. Votive Conrs or GupEA 


The text of the inscriptions of these three cones is identical with that of No. 105, 
except that they each arrange the text in two columns instead of one. In each 
case the second column contains only the last two lines of the text. No. 108 has 
a thick, rounded, knob-like base. The small end of both No. 108 and No. 109 is 
broken off. 


26 VOTIVE AND HISTORICAL TEXTS 


Table of dimensions 
Diameter 


No. Length of the base 
108 9.6 cm. 4.6 cm. 
109 8.1 cm. 4.7 cm. 
110 13.7 cm. 5.6 cm. 


No. 111. Votrve Const or GupEa 


The inscription is an exact duplicate of that published in JSOR X, 281ff., No. 3. 
Length 15.5 cm. Diameter of the base 6.9 cm. 


Nos. 112-118. Vortrve Conss or Utu-gEcaL 


The inscription of No. 112 is a duplicate of No. 20, but it omits -k a from 
line 6, and AB from line 7. Length 8.1 cm. Diameter of the base 4.3 cm. 

The inscription of No. 113 is a duplicate of No. 18, but it omits -k a from 
line 6. Length 8.9 cm. Diameter of the base 4 cm. 


Nos. 114-115. Inscrrpep Bricks or Ur-Nammu 


The inscription of No. 114 is an exact duplicate of that published in C7 XXI, 
4, 90802. The inscription is stamped upon the brick, not quite parallel to its edges. 
Dimensions of the stamped impression 9.6 cm. by 11.7 cm. Dimensions of the 
brick 31.5 em. by 31.8 cm. by 6.5 cm. 

The inscription of No. 115 is an exact duplicate of that published in C7 XXI, 
4, 90801. The inscription is stamped upon the brick, not quite parallel to its edges. 
Dimensions of the stamped impression 8.5 cm. by 9.2 cm. Dimensions of the 
brick 30.5 cm. by 29.5 em. by 6.5 cm. 


No. 116. Inscrispep Brick or Bur-Sin 


The inscription is an exact duplicate of that published in CT XXI, 27. The 
inscription is stamped upon the brick in one long column. The impression measures 
20.4 cm. by 6 cm. Most of the brick has been cut away in modern times, leaving 
only the inscribed part. . 
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No. 117. Door Socxet or SU-Sin 


This is the shorter form of the text of SU-Sin mentioned in MI p. 16. It is 
an exact duplicate of CT XXXII, 6, 103353. The stone is a fairly coarse grained, 
dark gray diorite. It was dressed only enough to engrave the inscription, and to 
make the shallow socket. Part of the stone has been broken away, as about half 
of the socket is missing. The stone measures 30 cm. by 20 cm. by 14 cm. 


Nos. 118-120. Votive Cones or Lirrt-Isutar $ DY 194 


The inscriptions of these three cones all contain the same text as that published 
by C. J. Gadd, in The Early Dynasties of Sumer and Akkad, pl. 3, 114688. No. 118 
is of the type having an enlarged base, with the inscription on both base and shaft. 
The other two have no enlarged base, and only one copy of the inscription each. 
All four copies agree, against 114683, in beginning the second column with 114683, 
I: 21. No. 119 reads ¢-nu-ni instead of i-nu-mi of 114683, II:7. 


Table of dimensions 
Diameter 


No. Length of the base 
118 15.4 cm. 11.9 cm. 
119 11.5 cm. 5 cm. 
120 10.5 em. 5 em. 


No. 121. Votive Cons or URDUKUGA 


The inscription is another copy of the text of Nos. 27-80, which was acquired 
at the same time with them. The beginnings of the lines of the first column, and 
the ends of those of the second column are broken away. It presents no variants 
from the texts here published. The shaft of the cone is entirely broken away. The 
base measured about 15 cm. in diameter when it was complete. 


No. 122. Broxen CyYLinDER oF THE WIFE OF Rim-S1n 


The text is a duplicate of that published by S. Langdon, in OECI I, pl. 17. 
Only the ends of the lines of the second column are preserved. The rest of the 
cylinder is broken away. The following are the variant readings. 
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OECT I, 17, col. II VAT 122 
Line 2: ki Nibruki kar Nibr uki 
Line 4: SES. ABki-m a SES. UNUKi-m a 


Present length 7.9cm. Diameter 7 cm. 


No. 123. VotrtveE TABLET oF SIN-KASHID 


The text is an exact duplicate of that published by S. A. B. Mercer, in JSOR X, 
281ff., No. 8, with the exception that the name in the first line of our text is correctly 
written: 4EN .ZU-kd-Si-id, instead of 4“EN-kd-8t-id in the Mercer text. Six lines 
appear on the obverse and three lines on the reverse of the tablet. Length 8.2 cm. 
Width 6.3 em. Thickness 2.5 em. See Nos. 125-126. 


Nos. 124-126. Votive Conss or SIN-KASHID 


The inscription of No. 124 is a duplicate of that of R (2nd ed.) IV, 35, No. 3, 
with certain variations. The- following groups of lines are written as one line in 
our inscription: 1-2, 3-4, 6-7, 8-9, 10-12, 19-20. Our inscription omits the fol- 
lowing signs: the -ni at the end of line 15, the -t a in the middle of line 17, the 
di8 and the ki from line 19. The cone is of the type with no enlarged head, 
and has the inscription only on the side. Length 8.8 cm. Diameter of the base 
4.4 em. 

Both No. 125 and No. 126 are exact duplicates of No. 123. Length (No. 125) 
6.9 cm., (No. 126) 5.9 cm. Diameter of the base (No. 125) 3.5 cm., (No. 126) 
3.4 cm. 


No. 127. Inscrisep Brick or ADAD-NIRARI I 


This inscription is an exact duplicate of that published in KAH 1, 12, with 
the variant No. 1791. It is written in large characters, the inscribed surface measur- 
ing 26 cm. by 11 em. Most of the uninscribed portion of the brick has been cut 
away, so that it is impossible to know whether or not a line of inscription appeared 
on the narrow side, as in KAH 1, 12. The two remaining original dimensions of 
the brick are 32 cm. by 5.7 cm. 
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No. 128. Inscrrpep Brick or ASHURNASIRPAL II 


The inscription is an exact duplicate of that published in AKA p. 155, No. 2. 
The face of the brick bears two finger marks 2.5 cm. apart. They are drawn across 
the inscription in a direction perpendicular to that of the lines of writing. The 
characters of the inscription are large and spread far apart. The inscribed area 
measures 40 cm. by 16.5 cm. The brick itself measures 47 cm. by 8 cm. 


No. 129. FraGMEntT oF A STELE OF ASHURNASIRPAL IT 


The inscription of this stele gave a portion, now impossible to determine how 
large, of the annals of Ashurnagirpal II. The form of the stele was apparently 
like that of a large clay tablet. The obverse now contains a duplicate of the text 
published in AKA p. 263:26 —p. 265:33. The reverse now gives part of the text 
of AKA p. 271:52 — p. 274:59. When compared with the text in AKA the following 


variants appear. 


AKA 

Line 27: u-Sar-ri-hu-Su 

bilta &% ma-da-tu 
Line 28: IZKIM.AN.MAS 
Line 30: ASSur-dan §4.... 
Line 32: na-a’-da-ku MAH.KU 
Line 53: KU 
Line 54: agrup? 
Line 55: Har-ga-a-a 

mat ar-ma-sa-a-a 
Line 56: digar stparri 
Line 57: us-ba-ku-ni ™'Gil-za-na-a-a 


Line 58: ana mub-hi-ia 


VHT 129 
-ri-hu-s% 
bilta u ma-da-ta 
KU.MAS 
ASSur-dan™ Sa .... 
na-da-ku gis-ra-ku 
e-kul 
as-ru-up 
Har-ga-a-ia 
*'Har-ma-sa-a-a 
diqaré™* stparrz 
-a-a ™'(Gil-za-na-a-10 


ana UGU-~ia 


The material is gypsum like that of the bas-reliefs from Ashurnasirpal’s palace at 
Nimrud. By comparison with the known text of the annals, it is possible to estimate 
fairly closely that the original width of the stele was about 38 cm. Present length 
15cm. Present width 17cm. Thickness 8 cm. 
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Nos. 130-133. Bas-reLIEFS or ASHURNASIRPAL IT 


The inscriptions of these bas-reliefs are copies of the well known “Standard 
Inscription” of Ashurnasirpal IJ. There are but four copies of the text represented, 
although they are distributed among six separate pieces of the reliefs. It is possible 
that No. 133 belongs to the same copy of the text as No. 132. Since it is impossible 
to determine this with certainty, they are treated as distinct copies. Although 
photographs of all the pieces have already been published, the texts themselves 
have not been treated before. 

No. 130 is engraved across the middle of a slab measuring 2.279 m. by 1.835 m. 
About four fifths of the inscription is preserved. The missing portion was cut 
away from the right side of the inscription before it came into the possession of 
Yale University. If it is still extant, it will be found that the sculpture upon which 
it is engraved is the left side of a sacred tree. The text was arranged in nineteen 
lines. A photograph showing No. 180 is published by A. T. Clay, in the supplement 
to the Yale Alumni Weekly for November 19, 1915, Collections of Yale University, 
No. 2, fig. 18, right side. 

No. 131 consists of two pieces. The larger contains the beginnings of the lines, 
and the smaller piece contains the ends. They are shown together on the left of 
the same photograph with No. 130. They originally formed part of the same slab, 
but a narrow piece is missing between them. Apparently the slab was cut vertically 
into three pieces in preparing to ship it to America. The middle piece was discarded, 
probably because it contained no part of the sculpture. There can hardly be any 
doubt that the two pieces, which remain, are parts of one and the same copy of the 
inscription. The corresponding lines of the various copies usually end at slightly 
different points in the text. Now, in the case of these two pieces, every line on the 
smaller piece is continued correctly by the next line on the larger piece. This 
could only be true in case they belong to the same copy of the inscription, or to 
two copies which divided the lines in exactly the same way. The latter supposition 
seems quite unlikely. The two pieces may be seen in their original relative positions, 
for the first time since they were acquired by Yale University, on plate XLV. The 
height of the slab is 2.26 m. The width of the larger piece is 1.205 m. The width 
of the smaller piece is 55.7 cm. By checking with the complete text, and calculating 
from the number of signs missing, the width of the missing piece can be estimated 
as 22cm. Thus, the original slab must have been about 1.98 m. wide. 

No. 132 contains only the beginning of the first two lines of the text. The 
remainder was cut away before it was shipped to America. The sculpture upon 
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which the two lines appear has also been cut in two pieces. They are shown rejoined 
in a photograph published in the Bulletin of the Associates in Fine Arts at Yale Uni- 
versity, Vol. 7, No. 2 (June, 1936), p. 28. 

No. 133 has only the ends of the last two lines of the text. A photograph of it 
is published by Albrecht Goetze, in Hethiter Churriter und Assyrer, Abbildung 77. 
Another photograph is published together with that of No. 132, q.v. 

Using AKA p. 212ff. as a basis for comparison, the inscriptions present the 
following variant readings. 


AKA p. 212ff. VAT 130-133 
Line 1: ¢Bél u ¢Ninurta *Bél MAN ¢Ninurta, No. 131. 
Line 2: Sarri rabé Sarri dan-ni Omitted by Nos. 130, 131. 
Line 3: tab-ra-a-te tab-ra-te, Nos. 130, 131. 
la-a kan-Su-te-St la kan-Su-te-5t,, Nos. 130, 131. 
Line 5: sa-bit li-t-t¢ §4-kin li-i-te ga-bit li-t-tt Sd-kin li-i-LA.HI,” No. 
131. 
elt kali-Si-na eli-Si-na, No. 131. 
Line 6: Assur EN A&kur AS," No. 131. 
Line 8: ana Sépé™#-3%, ana sépé-8u, No. 130. 
Line 10: EN a-di, Nos. 130, 131. 
U a-di, Nos. 130, 131. 
Line 13: §4-lum-ma-te la a-di-ru §d-lum-ma-LA-«}# a-di-ru, No. 130. 
Line 17: ti-na-ki-ir lu u-na-ki-ir, No. 130. 
luti-na...., No. 181. 
lu-t 1-8d-pil lu u-8d-ptl, No. 130. 
Line 19: bélu-ti-a bélu-ti-ta, No. 130. 
Line 20: UD.KA.BAR.MES UD.KA.BAR, No. 131. 


All the four partial copies of the text came from excavations at Nimrud. They 
were acquired by Yale University in 1854, through the instrumentality of the Rev- 
erend William F. Williams, and the Reverend Dr. Leonard W. Bacon. 


“This queer reading may be explained on the assumption that the engraver first mis- 
takenly cut LA for TE, in accord with a tendency, which he displays, to cut the sloping 
strokes in a horizontal position. Then, having observed his mistake, he cut the sign HI, 
which has the value te, to serve as a gloss, and thus to show that his LA should be read -te. 

* Probably not intentional, but only the failure of the engraver to finish the sign EN, 

“4 Here it appears that the engraver was cutting the signs TE and LA in reverse order. 
He discovered his mistake when only two strokes of the TE had been cut, and hence left 
the remainder uncut. 
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Nos. 134-135. Inscripep Bricks or SHALMANESER III 


A photograph of a brick bearing another copy of the text found on No. 134 
is published by V. Scheil, in RT’ XXVI (1904), 25. There are, however, certain 
variant readings, as indicated below. 


RT XXVI, 25 VHT 134 
Lines 1 and 2: rabat rabi« 
Line 2: "ASur-ndsir-apli ASur-ndsir-apli 
Line 3: "Tukulti-Ninurta Tukulti-Ninurta 
Line 5: ziggurrati 34 ziggurratt 


The brick, No. 134, is of well burnt terra cotta. Dimensions 36 cm. by 16 cm. by 
11.5 cm. 

The inscription of No. 135 is a duplicate of Layard, Inscriptions in the Cuneiform 
Character, pl. 78 B. In line 3 the determinative for a masculine name is written 
only very lightly, and the sign for Ashur is written directly over it. In line 6 the 
first word is clearly ri-sip-tu, instead of ri-?-tu of Layard’s copy. The brick is well 
baked and nicely preserved. Dimensions 33.5 cm. by 34 cm. by 11 cm. 


No. 136. FRAGMENT oF A CYLINDER OF SENNACHERIB 


The text is a duplicate of that of the so-called Bellino cylinder. It is badly 
preserved, so that parts are entirely illegible. The beginnings and ends of all the 
lines are broken away. The part which remains corresponds to the middle portion 
of lines 8-27 of Layard’s Inscriptions in the Cuneiform Character, pl. 63. Using 
Layard’s copy as a basis for comparison, it appears that there were a few variant 
‘readings. 


Layard, Inscriptions .... pl. 63 VHT 136 
Line 10: mut-tab-bi-lu-tu mut-tab-bi-lu-tu 
Line 12: 8a li-dd-nu 8a li-me-ti-si-nu 
Line 13: GU. DU; a-di GU.DU; .A.KI a-di 


The fragment is large enough to show that it was part of a conventional barrel- 
shaped cylinder. Length 10 cm. Portion of the circumference preserved 9 cm. 


Nos. 137-138. Burip1ne Inscriptions or ESARHADDON = Ato Bor 4 Gurl 


Both of the inscriptions are duplicates of that published in BA III, 351f. See 
also Abhandlungen der preussischen Akademie der Wissenschaften, Phil.-Hist. Klasse, 
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1929, No. 7, p. 57, 23. No. 137 is written upon a terra cotta, barrel-shaped cylinder, 
about one fourth of which is broken away. It had forty-one lines of inscription. 
No. 188 is written upon the same sort of cylinder, and is complete. The inscription, 
however, is very badly preserved, and difficult to read. It has forty-four lines of 
writing. Both are written in the Neo-Babylonian script. The following are the 
variant readings. 


BA III, 351f. VAT 137-138 
Line 1: Sur-bu-ti Sur-bu-tu, No. 138. 
Line 2: ¢A-nim-i-tu 4A-nu-ti-tu, No. 137. 
Line 4: ru-wm-ti ru-um-tu, No. 138. 
Line 8: Sar kisSati Sar kigs-Sat, No. 138. 


Sar kib-rat erbet-ti 


Omitted by No. 137. 
Sar kib-ra-a-ti er-bit-ti, No. 138. 


a Akkaditi wu Ak-ka(?)-ad(?), No. 137. 
u Ak-ka-di-i, No. 138. 
Line 10: ¢Ztar 4[8-tar, No. 138. 
Line 11: AN. ME.GAL.ME AN.MES.GAL.MES, No. 138. 


u-sak-8i-du-us 


u-Sak-Sid-uS, No. 137. 


Line 12: nu-uh-hu nu-uh-ht, No. 138. 
nu-up-pu-us nu-up-pu-s, Nos. 137(?), 138. 
da-ru-% da-ru-u, No. 137. 

Line 13: el-3% e-li-§, Nos. 137, 138. 

Line 14: «lani~ alénimt, No. 138. 
-be-lu-ma 1-bé-lu-ma, No. 137. 

Line 15: a-Sak-ni-Su | t-Sak-ni-Su, No. 138. 
$e-pu-us-Su Se-pu-u3-§t, Nos. 137, 138. 

Line 16: ba-nu-% ba-a-nu-t, No. 138. 

Line 18: w-me w-mu, Nos. 138. 
a-na DIS, No. 138. 
sa-li-mu tr-Su-% ar-Su-t sa-li-mu, No. 138. 

Line 20: DIS a-na, No. 138. 

Line 21: da-ra-a-tt da-ra-a-tu, No. 137. 

Line 23: DIS a-na, No. 138. 

Line 24: ha-sts kal Sip-ri ha-a-sis kal &i-pir, No. 138. 

Line 26, end: A&ggsur*é Assur, No. 138. 


Su-me-ri, No. 138. 
™ 4Bél-ba-ni, No. 188. 


Line 27: Su-me-ru 
Line 28: ¢Bél-ba-ni 
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BA III, 351f. 


Line 30: 


Line 32: 


Line 34: 
Line 35: 


Line 36: 


Line 37: 


Line 39: 


Line 41: 


i-nu-ma 
A-nim-t-tu 
te-me-en-&t, Ui-si-bi-ma 
Su-a-tu 

muh-ht 

umemes 

Su-a-tu 

lig-te-’e 

ur-rak 

a7 §-tar 
lik-kil-me-Su-ma 


VHT 137-138 
i-nu-su, No. 138. 
4A-nu-ti-tu, No. 138. 
te-me-en-&t, ti-lab-bi-ma, Nos. 137, 138. 
Su-a-ti, No. 138. 

UGU, No. 138. 

w-mu, No. 138. 

§u-a-ti, Nos. 137, 1388. 
lig-te-e’-e, Nos. 137, 138. 
ur-ra-ak, No. 188. 

aXV, No. 1387. 
lik-kil-me-Su-ma, No. 137. 


No. 187 is 14.8 em. long. Its greatest diameter is 7 cm. Diameter of the ends 
5.8 cm. No. 138 is 14.3 cm. long. Its greatest diameter is 6.7 cm. Diameter 
of the ends 5.5 cm. 


No. 139. Pavement Sxtas or ASHURBANIPAL 


The inscription is a variant duplicate of that published by R. Campbell Thomp- 
son and R. W. Hutchinson, in The Excavations on the Temple of Nabu at Nineveh, 


pl. XLIII, No. 44. It is arranged in eighteen, instead of nineteen, lines. 


following is a list of the variants. 


Thompson, Excavations .... No. 44 


Lines 1 and 15: DINGIR.AK 


Line 2: 


Line 3: 


ki-rib 
DINGIR.SAR 
rabite 


Lines 6 and 8: NIM. KI 


Line 8: 
Line 9: 


LUGAL.UD 
tk-Su-us-su-nu-ti-ma 


Lines 10: #Sd-Sd-da-di 


Line 11: 
Line 12: 


Line 13: 


LUGAL 

as-mid-su-nu-tt 

nap-har 

GAR.GAR.nu si-ma-a-ti 
DINGIR. AK 


“1a 


The 


VAT 139 
Written as a ligature. 
SA. 

AS. 

rabitut. 
NIM.MA.KI. 
MAN.UD. 
KUR-su-nu-ti-ma. 
#%6-GID. 

MAN. 
LAL-su-nu-ti. 
NIGIN. 
GAR.GAR si-mat. 
DINGIR.PA. 


“td. 
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Thompson, HLzcavations.... No. 44 


Line 15: a-na 
Sd-at-ti 

Line 16: sa-tak-ki-ka 

Line 17: TIN 

Line 18: 7-tal-lu-ku 


This slab, like those found by Thompson, is limestone. 
complete, was cut on a very roughly prepared surface. 


by 49 cm. by 11 cm. 


VAT 139 
DIS. 
sat-ti. 
DIS (santak)-ki-ka. 
ba-lat. 
GIN .GIN-ku. 


No. 140. Cyzinper or NesucHaprezzar II 
This inscription is a variant duplicate of that published in R 151, No.2. The 


following is a list of the variants. 


RI51, No. 2, Col. I 
Line 
Line 


: ra-bu-t 

: IGI.GAL 
mu-us-ta-ar-hu 

Line 9: ni-8 

Line 11: w&,-mi-Su 

Line 13: uemu ru-qu-t-ti 


Line 
Line 


Line 23: ta-a-ti.... 
4Nabi-ku-dur-ri-i-sur 
Col. II 
Line 8: Su-ba-at 
be-li-ia 


Lines 11 and 12: ra-bu-% 
Line 11: lu e-pu-us 

Line 13: gu-bat 

Line 16: dam-qd-a-tim 
Line 18: umé"# ru-qu-d-ti 
Between lines 20 and 21 
Line 22: mi-di-lu 

Line 24: dam-qé-tu-t-a 


1: *Na-bt-um-ku-du-tir-ri-i-su-tr 
5: ‘Naba-DUMU . US-ui-sur 
Line 6: KA.DINGIR.RA.KI 
7 
8 


VHT 140 
4PA-ku-dir-ri-vi-su-ur. 
4Naba-A .SES. 
TIN.TIR.KI. 
GAL-u. 
igi-gdl-lum. 
mu-us-ta-ar-ha. 
ni-S1-im. 

Ug-um-mi-Su. 

Us-um. 11-€-Gu-tt. 

First line of column II. 
4Nabi-ku-dir-ri-ti-su-ur. 


Su-bat. 

EN-ia. 

GAL-u. 

e-pu-us, 

$u-ba-at. 

da-am-qd-a-tt. 

Us-umM 71-e-Gu-t. 

Inserts: sa-ka-a-pu nak-ri-ia. 
eme-dil. 

da-am-qd-tu-u-a. 
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The slab measures 56 cm. 
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The cylinder is of the barrel-shaped type, but rather slender. It is well preserved 
except for one large break, which has destroyed the beginning of lines 12-23 of 
column I. The inscription is written in the Neo-Babylonian script, and placed in 
Length 23.5 cm. Greatest diameter 8 cm. Diameter of the ends 
5.8 cm. A round hole 1.5 cm. in diameter runs through the axis of the cylinder. 


two columns. 


Nos. 141-142. CyY.inpers or NEBUCHADREZZAR II 


These two cylinders bear inscriptions which are duplicates of the text published, 
partly in CT XXXIV, 19-22, and partly in JTVI XVIII (1885), pp. 162-174. The 
following is a list of the variant readings. 


CT XXXIV, 19-21 
Line 13: ma-ha-za 
JTVI XVIII, 162-174 


p. 164, line 56: 
p. 165, line 4: 
line 6: 

p. 166, line 8: 
line 11: 

line 12: 

p. 168, line 19: 
line 21: 

p. 169, line 23: 
24: 

line 26: 


p. 170, line 28: 
line 29: 
line 30: 
p. 171, line 36: 
line 37: 
p. 172, line 48: 
line 44: 
line 45: 
p. 178, line 49: 
line 50: 


e-e8-Se-1 

su-lu-ul 
iNin-ki-sag 
EIM 
t-ul-la-a-am 
ma-ah-rt 
e-Se-ni-1g-ma 
ki-&a-di-sa 
e-€8-Se~18 
ESIR.A.DU.A 
mu-sa-ab-bi-ir 

84 na-ki-ri-ta 
Stppar 
4Sar-G1S.A.TU.GAB.LIS 
lBa-asti 
e-e8-ri-e-t2 
o-e8-Se-18 
ri-e-e8-e-Lim 
e-ep-Se-e-ti-ia 
e-e8-ri-e-ti 
e-ep-Se-e-ti-ia 

8a i-na ™=nGri as-ti-ru 


VHT 141-142 
ma-ha-zu, No. 142. 


e-e8-81-18, Nos. 141, 142. 
st-lu-ul, No. 142. 
«‘Nin-bur-sag, Nos. 141, 142. 
E 4IM, Nos. 141, 142. 

t-ul-la-a, Nos. 141, 142. 
ma-ah-ri-im, No. 141. 
e-si-ni-ig-ma, Nos. 141, 142. 
ki-Sa-di-Su, Nos. 141, 142. 
e-e8-81-18, Nos. 141, 142. 
ESIR.UD.DU.A, Nos. 141, 142. 
mu-Sa-bi-ir, No. 142. 

na-ki-ri-ia, Nos. 141, 142. 

$a Sippar, Nos. 141, 142. 
4Sar-A.TU.GAB.LIS, No. 142. 
*'Ba-as, Nos. 141, 142. 
e-e8-ri-e-lim, Nos. 141, 142. 
e~eS-81-18, Nos. 141, 142. 
ri-Se-e-tim, Nos. 141, 142. 
e-ep-Se-ti-1a, Nos. 141, 142. 
e-e-ri-e-tum, Nos. 141, 142. 
e-ep-Se-ti-ia, Nos. 141, 142. 

§a t-na =ndri as-tu-ru, No. 141. 
Sa *ndrz as-tu-ru, No. 142. 
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JTVI XVIII, 162-174 VHT 141-142 
line 52: NI. NI AN.AN, Nos. 141, 142. 
line 54: ma-ha-zi ma-ha-za, Nos. 141, 142. 
CT XXXIV, 21-22 
Line 21: w-um e-qu-t-tim w-um ri-e-qu-t-tim, Nos. 141, 142. 
Line 24: la-bi-ri la-bi-ri-im, No. 141. 
Line 43: na-ki-rt na-ki-ri, Nos. 141, 142. 


These two cylinders are complete and well preserved. They are of the same shape, 
but No. 142 is somewhat smaller than No. 141. Their sides are straight, and are 
covered, with the exception of a narrow strip, by three columns of inscription. 
They are hollow, with each end partially closed. The smaller end is somewhat 
convex, while the larger end is quite flat. 


Table of dimensions 
Diameter Diameter 
Diameter Diameter of hole of hole 
No. Length of larger end ofsmallerend inlarger end in smaller end 
141 22 cm. 14.3 cm. 11 cm. 7.6 cm. 4.3 cm. 


142 21.1 cm. 12.5 em. 10.8 em. 6.3 cm. 4.4 cm. 


Nos. 143-144. CyLInpERS oF NEBUCHADREZZAR IT 


These two cylinders each contain duplicates of the text published in VS I, 38. 
In each case the text is arranged in three columns. No. 143 is complete, but many 
parts of the inscription are poorly preserved. No. 144 has only its third column 
complete; most of its first and second columns are broken away. It gives all or 
parts of the following lines of VS I, 38: (1) Col. I, 36-46, (2) Col. I, 51-Col. HI, 7, 
(8) Col. II, 19-86, (4) Col. IT, 45-64, (5) Col. III, 1-54. Both cylinders are written 
in the Neo-Babylonian script. The following is a list of the variant readings. 


VS I, 38, Col. I VHT 143-144 
Line 5: 18-te-ni-"i-% 28-te-’e-t, No. 143. 
Line 17: ni-Sim_. m-&, No. 148. 
Line 20: t-Sa-at-mu-hu t-Sa-at-mi-hu, No. 148. 
Line 28: 4J8-ta-ar 47§-tar, No. 143. 
Line 25: ru-ga-a-tt ru-ga-a-tum, No. 143. 
Line 32: ni-s m-sim, No. 143. 
Line 33: ni-st-ig-ti ni-si-ig-tim, No. 143. 


Line 35: ka-bi-tt-te ka-hi-it-tum, No. 148. 
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VS I, 38, Col. I 
Line 38: 21-in-na-a-ti 
Line 39: B-ku-a 
Line 42: ni-si-tq-ti 
Line 50: ri-e-Sa-a-Si-na 
Line 55: Su-ba-at-su-un 
Col. II 
Line 1: 7-si-in-na za-am-mu-ku 
Line 4: ba-’u-t-la-a-tu-su 
Line 5: na-ap-Sa-ti a-ga-ar-ti 
Line 8: ni-di 
Line 25: a&-ku-up-? 
Line 27: ni-si-iq-ti 
Line 28: ta-na-da-a-tim 
Line 29: t-ga-ri-in 
Line 30: Sar-ru-tim 
Line 32: li-ib-ba 
Line 34: 8ar-ru-ti 
Line 37: ni-st-ti-ia 
Line 39: palgi-su la is-ki-ir 
Line 41: 1-ta-a-ta 
Line 43: a-gur-ri 
Line 45: bi-ri-Su-nu 
pt-ti-1q 
Line 46: ri-81-Su 
Line 48: be-lu-tz 
Line 49: s¢-i-ti 
Line 50: pa-ag-lu-ti a ‘*Sur-man-ni 
bi-e-ru-tt 
Line 52: *Sur-t-ni 
Line 54: a3-ku-up-pu 
Line 59: a-gur-ri 
Line 63: ni-3t 
Line 64: me-lam-mi 
Col. TIT 
Line 1: 1-ta-a-ti-a 
Line 3: ma-as-sa-ar-ti 


VHT 143-144 
zi-in-na-a-tim, No. 143. 
E-a-ku, No. 148. 
m-si-ig-tim, No. 143. 
ri-e-&1-i-na, No. 143. 
Su-bat-su-un, No. 1438. 


1-si-in-nu za-am-mu-ki, No. 143. 
ba-’u-vi-la-tu-Su, No. 143. 
na-ap-sa-tim a-ga-ar-tim, No. 143. 
m-sim, No. 143. 

as-ku-up-pi, No. 143. 
ni-si-iq-tim, No. 143. 

....-a-ti, No. 144. 
t-ga-ri-in-nu, No. 148. 

Sar-ru-ti, No. 143. 

l-ib-bi, No. 143. 

Sar-ru-tim, No. 143. 
ni-si-ir-ti-ia, No. 148. 

palgt la is-ki-ir No. 143. 
t-ta-a-at, No. 143. 

a-gur-ru, No. 143. ~ 

bi-ri-Si-nu, No. 143. 

pi-ti-ig, No. 148. 


_ ri-e-Su, No. 143. 


be-lu-tim, No. 148. 

gi-it, No. 148. 

pa-ag-lu-tim *Sur-man-ni, No. 143. 
bi-e-ru-tim,No. 148, 144. 
‘*Sur-man, Nos. 143, 144. 
as-ku-up-pt, No. 143. 

a-gur-ru, No. 148. 

ni-kim, No. 148. 

me-lam-mu, No. 143. 


1-ta-ti-Sa, No. 143. 
ma-as-sa-ar-tum, Nos. 148, 144. 


VSI, 
Line 5: 
Line 8: 


Line 9: 


Line 10: 
Line 11: 
Line 13: 
Line 14: 
Line 15: 


Line 16: 


Line 17: 
Line 18: 
Line 20: 
Line 21: 
Line 22: 
Line 24: 
Line 26: 
Line 30: 
Line 32: 


Line 33: 
Line 34: 
Line 35: 
Line 36: 
Line 38: 
Line 41: 


Line 42: 


Line 44: 


Line 45: 
Line 48: 
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38, Col. III 
1-pu-us 
UD.DU.A TIN.TIR.KI 


hi-ri-su 

ki-bi-ir-Su 

DA.LUM 

§a-ad-la-a-ti 

a-gur-rt 

TIN.TIR.KI 

t-na ku-up-ri wv a-gur-ri 
gt-ir-ba-sa 

ap-pt 
{D.UD.KIB.NUN.KI 
ab-1-1m-ma 
%-Sa-ar-Sid-ma 

a-gur-ri 

DA.TIM 
ta-ah-lu-up-te 
ar-te-it-tim 

Su-mi-Su 

KA KA. DINGIR.RA.KI 
KA.DINGIR.RA.KI 
ni-si-ir-tum 

EN-za 

qa-tr 

EN 


ta-ab-na-an-ni-ma 
Sar-ru-ti 
be-lu-ut-ka 
ri-é-um-ka, 
mu-sa-al-li-mu 
mu-Sa-am-mi-th 
ka-la 

U 

li-tt-tu-tu 


VHT 143-144 
i-pi-su, No. 144. 
UD.DU KA.DINGIR.RA.KI, No. 

144. 

bi-ri-is-su, No. 143. 
ki-bi-tr-Sa, No. 148. 
DA.LUM.TIM, No. 1438. 
§a-ad-la-a-tim, No. 148. 
a-gur-ru, No. 148. 
KA.DINGIR.RA.KI, No. 144. 
Omitted in Nos. 1438, 144. 
qt-ir-ba-Su, Nos. 148, 144. 
Omitted in No. 144. 
UD.KIB.NUN.KI, No. 144. 
ib-8i-im-ma, No. 148. 
t-a-ar-8i-id-ma, No. 144. 
a-gur-ru, No. 143. 
DA.LUM.TIM, Nos. 1438, 144. 
ta-ah-lu-tim, No. 148. 
ir-te-it-ti, No. 144. 
Su-mi-Sa, No. 143. 
URU Ba-bi-lam*:, Nos. 143, 144. 
Ba-bi-lam**, No. 144. 
ni-si-ir-tt, No. 144. 
be-li-ia, Nos. 143, 144. 
qd-ta, Nos. 148, 144. 
be-li, No. 148. 
be-lu, No. 144. 
ta-ba-na-an-ni-ma, Nos. 148, 144. 
Sar-ru-tum, No. 148. 
be-lu-ti-ka, No. 144. 
ri-é-um, No. 148. 
mu-éa-al-li-im, No. 143. 
mu-Sa-am-mi-hu, No. 148. 
ka-al, Nos. 148, 144. 
a, Nos. 143, 144. 
li-tt-tu-ti-ti, No. 144. 
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VAT 143-144 
ki-ib-ra-a-tim, No. 148. 
mu-ga-KA-li-ti, No. 144. 
li-t-pu-t-a, No. 144. 
qd-qd-du, Nos. 148, 144. | 
Each cylinder is of the barrel type, with no hole in the center. All are of reddish 


brown terra cotta. Dimensions of No. 148: length 24.5 cm., greatest diameter 
12 cm., diameter of the ends 9cm. Dimensions of No. 144: length 23.2 cm., greatest 


VS I, 38, Col. I 
Line 49: ki-ib-ra-a-ti 
Line 52: mu-ga-al-li-ti 
Line 53: li-pu-d-a 
Line 54: gd-qd-dam 


diameter 10 cm., diameter of the complete end 7.7 cm. 


Several copies of this text are already known. It is a duplicate of that published 


No. 145. CyninpgerR or NEBUCHADREZZAR II 


here as No. 85. The following variant readings occur. 


No. 85 No. 145 
Line 1: *AK-ku-dir-ru-ti-su-tir @Na-bi-um-ku-du-tr-ri-ui-su-ur 
Line 5: ¢AK-aplu-t-su-tr 4Na-hi-um-aplu-ti-su-ur 
Line 9: mu-Sa-ri-ku mu-sd-ri-ku 
Line 10: e-e8-Se-1 e-e8-81-18 
Line 11: be-lé ra-bi-u EN GAL-% 
Line 13: da-mi-tq-tim da-mi-tq-ti 
Line 15: ba-la-tam w-um ru-qu-ti-tt ba-la-at wu-mi ru-qu-i-tu 
Line 17: ku-un ‘ku-un-na 
Line 19: 8i-ri-ig-tim &-ri-ig-tt 
Line 27: da-ri-a-it da-ri-a-tim 
Line 30: l-ku-un li-ku-nu 
Line 31: gd-ta gé-ta-IS 
Line 32: be-lé Omitted. 
Line 33: pi-e-tu-u pi-tu-t 
Line 36: GIS. KU.GIS.KU.U.KA iz-zu-ti GIS.KU.GIS.KU.KA iz-zu-t-tim 
Line 37: 8a la im-ma-ha-ru Sa im-ma-ha-ru 
Line 38: su-um-gu-tu Su-un-gu-tu 
Line 39: li-il-li-ka hi-al-li-ku 
Line 41: ku-un-nu ku-un-na 

ga-a-ti ga-a-tim 
Line 43: w-um da-rt-ui-t Umi da-rt-u-tim 
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The inscription is written in the Neo-babylonian script, arranged in two columns 
of seventeen lines each. The cylinder is of cream-colored terra cotta, complete, 
and well preserved. It is of the barrel-shaped type, with one end smaller than the 
other. Length 14.4 cm. Greatest diameter 5.1 cm. Diameter of the left end 3.4 
em. Diameter of the right end 2.8 cm. Diameter of the hole through the axis 
1.5 cm. 


No. 146. Cy LInpER or NEBUCHADREZZAR II 


This text is well known from several published examples. Taking VS I, 43 as 
a basis of comparison, the following variant readings are found. 


VS I, 48, Col. I VHT 146 

Lines 2 and 4: Sar KA.DINGIR.RA.KI = Sar Ba-bi-lam* 
Line 10: ru-ba-a-lim ru-ba-a-tt 
Line 11: si-ir-tim $t-tr-tt 

Col. II 
Line 1: SAHAR.HA e-pi-ir 
Line 3: qt-ir-ba-3a . qt-ir-ba-Sa 
Line 5: *<Nin-mah Beginning of column II 


The inscription is written in the Neo-Babylonian script, arranged in two columns 
of 21+16 lines. The cylinder is of dark cream-colored terra cotta, and is well 
preserved except for one small break. It is of the conventional barrel-shaped type, 
without a hole in the center. Length 9.lem. Greatest diameter 4.9cm. Diameter 
of the ends 3.9 cm. 


No. 147. Cy.inperR or NEBUCHADREZZAR II 
This text is a duplicate of that published as MI 44, and is mentioned in MI 
p. 62. A list of the variant readings is given below, using MI 44 as a basis for 
comparison. 


MI 44, Col. I VHT 147 
Line 5: 2&2 i-d at u E-z i-da 
Line 11: ra-ap-Sa-a-ti ra-ap-sa-a-tim 
Line 16: ni-st-iq-ti Su-qé-ru-vi-ti ni-si-ig-tim Su-qi-ru-i-tim 


15 Collation of the original of MI 44 shows that F is erroneously omitted from the auto- 
graphed copy. It is read correctly in the transliteration, MI p. 62. 
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MI 44, Col. I VHT 147 
Line 18: u-Sa-KAL-ma u-Sa-pi-ma 
Line 23: 21-in-na-a-tim zt-in-na-a-ti. 
Line 27: ma-ah-ra ma-ah-ri. 

Col. II 

Line 3: te-me-en-na.... Beginning of column II. 
Line 9: ‘ta-al-lum ‘ttal-lum. 
Line 17: be-lié ku-ul-la-at be-el ku-ul-la-ti 
Line 21: da-am-qd-tu-t-a da-am-qd-a-tu-ti-a 
Line 24: li-tt-tu-v-ti hi-tt-tu-ti-tim 
Line 25: la-ba-ri la-ba-ar 


Line 30: ma-har... . ir-st-ti ma-ha-ar .... ir-st-tim 


The inscription is written in the Neo-Babylonian script, arranged in two columns 
of thirty-two lines each. The cylinder is of light cream-colored terra cotta. It is 
complete and fairly well preserved. It is of the barrel-shaped type, without a hole 
in the center. Length 15.6 cm. Greatest diameter 7.4 cm. Diameter of the left 
end 4.7cm. Diameter of the right end 6.6 cm. 


Nos. 148-149. Inscrisep Bricks or NEBUCHADREZZAR II 


The text of No. 148 is an exact duplicate of VS I, 47, except that the material 
is arranged in seven lines instead of four. The inscription is stamped upon the 
brick with a stamp which measured 14.8 cm. by 11 cm. The dimensions of the 
brick itself are 32.5 cm. by 32.5 cm. by 8 cm. 

The text of No. 149 is a duplicate of VS I, 46. The following variant readings 
appear. 


VS I, 46 VHT 149 


Line 1: ¢Na-bi-wm-NIG.DU.SES 4AK. NIG. DU-ai-gur 
TIN. TIR.KI KA.DINGIR.RA.KI 
Line 8: ma-hi-ri-ka ma-ha-ri-ka 


The right ends of all the lines are missing. The brick is poorly preserved. Present 
dimensions 17.6 cm. by 8.5 cm. by 5 cm. 


NAME INDICES 


A. Personal Names 
The following abbreviations are used: d., daughter; f., father; gf., grandfather; gs., 


grandson; h., husband; k., king; w., wife. 


™Ab-di-mi-il-ku-ut-ti, k. *'Si-du-un-ni, 76:19. 

An-am, 65:4, 

AN.ZA, f.E-he-g 41, 69:6. 

Arad-4Dum u-2Zi, 3:2. 

™A&Sur-ah-[iddinna], 76:1. 

24% Sur-na-din-apli, s. Tukulti--Ninurta, gs. 
4Sulménu-asarédu, 71:1. 

A&-Sur-ndsir-apli, s. Tukulti-Ninurta, f. 
™ @Sulménu-asarédu, 75:2. 

m 4A Syr-etil-ildni™™, k, ™*ASs-Sur, 81:1. 

4Bél-ib-ni, 74:11. 

™Da-ku-[rul, f. ™ Samas-ib-ni, 81:1. 

Di-mug-su, 17:4. 

f-an-da-sar, f. 11, descendant of 
En-4-kal-1i, 6:3. 

f-he-g4l,s. AN.ZA, 69:5. 

En-4-kal-1i, ancestor of E-an- 
da-sar, and fl, 6:5. 

En(?)-nam(?), f. L-U-is-ti-kdl, 64:4. 

Eriba-*Sin, limu, 71:41. 

G u-d é-a, 12:3; 14:3; 15:5; 16:6. 

Ha-st-is ...., £. Ilu-ba-ni, 21:12. 

47 a-as-mar-gal-su, s. Ma-la-ab-Har-be, 66:3. 

¢Ha-as-mar-gal-su, 67:2. 

™Ta-ha-li, abarakku, 73:4. 

7 -bt-7Sin, 69:4. 

1l,s.E-an-da-sar, descendant of En-4- 
k a I-1i, 6:2. 

1-U-i8-ti-kdl, s. En(?)-nam(?), 64:3. 

Tlu-ba-ni, f. Il-ta-ni, 38:7. 

Tlu-ba-ni, s. Ha-st-is ...., 21:11. 

Llu-ni, k. I8-nun-na*, 35:116. 

Il-ta-ni, d. Ilu-ba-ni, 38:6. 


41$-me-*Da-gan, 22:1; 23:1; 25:1,17. 

™I§-pa-ka, 76:59. 

Kud-da, 10:4. 

97 7-pt-it-Isar, 26:1; 68:5. 

Ii-ri-i-ga-am-lum, d. *Ri-im-*Sin, 31:12,32, 
37. 

L u-48 ara, 8:1. 

Ma-la-ab-Har-be, f. ¢Ha-as-mar-gal-su, 66:5. 

Ma-an-{1&-ti-Su], 70:22. 

*Nabi-abkal-iléni™, f. *Nabd-mukin-zért, 74: 
15. 

¢Na-bi-um-aplu-usur, INabi-aplu-t-su-ur, 
4*Nabi-aplu-ugur, f. *Nabt-ku-dir-ri-i-gu- 
ur, k. Babili, 84:1; 85:5; 86:6. 

*Nabi-ku-dir-ru-i-su-ir, *Nabt-ku-dir-ri-v- 
su-ur, 8s. *Nabt-aplu-usur, k. Babili, 85:1; 
86:1. 

*Nabi-mukin-zéri, 8. ¢Nabd-abkal-ilénim, 
Sakanakku ™'UG.UD*, 74:15. 

m dNaba-na-i-id, s. ™Sadu-na-a, °™kalt, 
74:16. 

*Naba-ndsir, k. Babili, 74:14. 

*Nabi-zéru-usabset, 74:11. 

™Na-’i[-1d-*Marduk], 76:64. 

WNannar-ma-an-sum, f. 
33:6. 

4Ni-id-nu-sa, Sakanakku Dér, 62:1. 

4Ri-im-4Sin, h. *Ri-im-*Sin-4Sa-la-ba-as-ta-&u, 
k. Ara r*i-m a, 31:10,15. 

@Ri-im-4Sin, 33:4; 35:103; 38:4; 72:12. 

*Ri-im-*Sin-*Sa-la-ba-as-ia-SU, d. 4Sin-ma- 
gir, w. *Ri-im-4Sin, 31:13. 

Sa-am-su-i-lu-na, 35:32,62,70,89,130,146; 36: 
29,59,99; 37:29,59,100. 


Za-li-lum, 
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4Sin-ma-gir, f. “Ri-im-*Sin-4Sa-la-ba-as-ta-SU, | Tukulti-Ninurta, f. A&Sur-ndsir-apli, gf. 


31:16. 

» iSada-na-a, f.  ‘Naba-na-’i-id, 74:17. 

™ ¢Samas-ib-ni, s. ™Da-ku-[ru], 81:1. 

Sar-ga-li-Sar-rt, k. A-ga-dé*, 7:1; 8:3. 

4§ u l-g i, 21:5. 

4SU-4Sin, 24:4. 

m dSulmdnu-asarédu, s. A&-Sur-ndsir-apli, gs. 
Tukulti-Ninurta, 75:1. 

4Sulmanu-asarédu, f. Tukulti--Ninurta, gf. 
4A §-Sur-na-din-apli, 71:13. 

m 4Sylmanu-asarédu, k. ™*Assur, 73:6. 


™ 4Sulmdnu-agarédu, 75:2. 
Tukulti--Ninurta, s. ¢Sulmdnu-asarédu, f. 
44 §-Sur-na-din-apli, 71:12. 
U du-mes, 1:2,4. 
aU r-d us-k d-g a, 28:4; 29:4. 
Ur-igi,nu-banda, 4:2, 
Ur-mes, 13:6. 
Ur-*"Nin-gir-su, 13:2. 
Uru-ka-gi-na,k. Laga & 3, 4:4; 5:2. 
40 t u-h e-g 41, 18:4; 19:5; 20:4. 
Zoa-li-lum, s.4N annar-ma-an-sum, 33:5. 


B. Deities 


4Adad (see 4IM), 76:7. 

4Aia, 36:16,61,67,84,93; 37:16,61,67,85,94. 

4Amurru, 75:1,3. 

Ana,An-na, 4A-nim (see Ilu), 15:3; 
16:3; 29:8; 71:9. 

AN.GAL, 25:18; 72:13. 

A&-sur, 4A&-Sur, ¢Asur (see personal names 
under Ag-Sur-), 71:2,5,11,13,14,22,26,36,38 ; 
73:20; 76:132; 78:4. 

44S Sur-gis, 17:2. 

4B a bb ar (see 4Samas, 4U t u), 10:6; 36:4, 
16,23,55,60,66,69,83,92,95,98,105; 37:4,16, 
23,55,60,66,69,84,93,96,99,106; 40:2. 


4B a-t (or 4B a-b a; cf. Thureau-Dangin, Les 


homophones sumériens, p. 40), 5:1; 15:1; 
16:1. 

4Bél, (in *Bél-ib-ni). 

4Da-gan (in *I§-me-), 28:1; 29:1; 30:1; 84:4. 

4Dumu-zi(inArad-). 

IDumu-zi-abzu, 14:1. 

4F n-1lil, 18:3; 19:4; 25:8; 29:8; 35:1,16,58, 
73; 36:1,24; 37:1,24; 57:5; 67:4; 71:2,6, 
10,12,14; 84:37. 

4E n-k i, 32:4. 

4G 4-t im-d dg, 69:1. 

Har-be (in Ma-la-ab-). 


T-li, Ilu (see A n a; see personal names under 
T-U-, Tlu-). 

aTM (see ¢Adad), 34:6; 36:83,92; 37:84,93; 
73:2,21; 74:2. 

4T min-bi, 66:1. 

4Inninni (see *Jéar), 1:5; 10:5; 22:11; 
23:11; 26:16; 27:8; 29:20; 30:13; 31:1,21, 
50; 32:5,20; 65:1,8; 68:3. 

Tnninni-zabalam, 38:1. 

a] r-r a, 84:20. 

4] r-r a-g al, 80:1,13. 
I&tar, 4Istar (see “In ninni; in *Li-pt-it-), 
35:4,24,53,93,145; 62:4; 70:30; 74:8,19. 
aT Sar §a*'Arba’-ili, *Istar §a Arba’-1li**, 76:9; 
78:5. 

4KA.DI (for a probable reading ¢Nirah see 
Landsberger, Die Fauna des alten Mesopo- 
tamien, p. 60f.), 62:3. 

4Marduk (in ™Na-’t-id-), 36:70,96; 37:70,97; 
74:3; 76:8; 80:26; 82:7; 84:18,34,37. 

IM es-lam-t a-é-a, 21:1. 

4Na-bi-um, *Nabi (see personal names under 
4Nabi-), 76:8; 84:6,18. 

INannar (see 4Sin; see personal names 
under 9N a nnar-). 


NAME INDICES 


IN an Se, 20:1. 

INE.GUN, 33:1. 

IN in-du b, 12:1. 

Nin-gal, 10:1. 

Nin-gir-su (in Ur-), 16:10; 18:1; 19:2. 

Nin-bur-sag, 17:6. 

Nin-1lil, 68:1. 

Nin-sikil-la, 33:2. 

*Ninurta (in Tukulti-), 78:5. 

4Sin (see 4Nannar; see personal names 
under ¢Sin; in “Hriba-, 4I-bt-, ¢Ri-im-, 
aSU-), 1:1; 24:4. 


a & & & & & 
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‘Sa-la (in ¢Ri-im-4Sin-*Sa-la-ba-a8-ta-Su). 

4Samas (see 4B a b b ar, 4U t u; see personal 
names under “Samasg-), 71: 6,11,22,26; 76:8; 
85:7,9,11,32,35. 

Sara (in L G-), 24:1. 

4Sulmanu (see personal names under 4Sul- 
ménur). 

48 um-n un, 6:1. 

*U gur-a-mat-su, 74:1. 

4U ¢ u (see “Ba b bar, 4Samaé; see personal 
names under 4U t u -). 

47 a-b aa-b au, 35:4,21,53,92,145. 


C. Cities and Countries 


A-ga-dé*' (see Akkad, Ki-ur i), 7:4; 70:2. 

Ak-ka-di~im (see A-ga-dé*, K i- uri), 35:124. 

Arar*i-m a (see Larsa*‘), 31:11; 38:5. 

2A SSur (city), 71:16. 

matAS Sur, tA SSurki, mdi dA Syphi, matad 
Sur**, 73:8,18; 76:31,151; 77:5; 79:8; 80:5; 
81:1. 

Baéb-ii"#, Ba-bi-lam* (see K 4-dingir- 
r a), 84:31,32,34; 85:2,6. 

BAD*i (see Dér*‘), 22:13; 23:12. 

Dér** (see BAD*‘), 62:6. 

E rid ak, 22:6; 23:6; 26:8. 

méitHrt.. 4, 73:14. 

G i r-s u*i, 14:6. 

lf al-te-ma-ds, 77:6. 

m4'Ha-ma-nim, 76:136. 

m4 at-tt, 76:32. 

Lamutbalum, 35:105. 

I-si-in'*, I-si-in-na, 1-si-in**-na, 22:8; 23:8; 
25:3,14; 26:11; 27:5,10; 29:22; 30:10,15. 

I 8-n u n-n aki, 35:116. 

- K 4é-dingir-r aki,’ (see Bab-ili), 
37:63; 74:14; 86:2,7. 

1K ib-Si-ni, 73:10. 

Ki-e n-g i (see Su-me-ri-im), 23:9; 26:13,18; 
27:6; 30:11; 36:34; 68:6,8. 


36:63; 


Kis, 78+, 35:8,46,84,110,134. 

Ki-uri (see A-ga-dé*i, Ak-ka-di-im), 23:9; 
26:14,18; 27:6; 30:11; 36:34; 40:1; 68:6,8. 

Lagas**, 4:6; 12:5; 13:5; 14:5; 15:7; 16:8; 
18:6; 20:6. 

Larsa** (see Ara r*i-m a), 35:107. 

mat Me-ih-ra-nt, 73:12. 

tINi-'-, 78:3. 

Nibruti, 22:2; 23:2; 25:6; 26:4; 28:6; 
29:6. 

Ninua*', Ni-nu-wa-a**, 70:31; 76:95. 

Nu-ur-ru-gi**, 70:4. 

matQu-me-ni, 73:11. 

Sippar* (see Zim b i r¥‘), 85:8. 

Sirar aki, 80:1. 

*Sij-du-un-nt, 76:14. 

Su-me-ri-im (see K i-e n-g i), 35:123. 

mstUG.UD*, 74:15. 

m4tU-ku, 73:13. 

at 2U_nu, 78:6. 

Unu gt, 22:7; 23:7; 26:10; 65:5. 

Ur i, Ur fi-m a, 10:2; 18:7; 20:7; 21:7; 
22:4; 23:4; 24:6; 26:6. 

Uru-k t-g a, 15:8; 16:4,138. 

Zimbir* (see Stppar*), 36:7,25,57,75; 
37:7,25,57,75. 


AUTOGRAPHED TEXTS 
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PLATE XXIV 
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PLATE XXXVI 





No. 1. Inscribed statue of an animal 





No. 8. Statue of Arad-Dumuzt 


PLATE XXXVII 





No. 12. Inscription of Gudea 





No. 9. Fragment of a statue No. 8. Inscribed cup 
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No. 31. Inscribed stone column of the wife of Rim-Sin 
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PLATE XL 
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No. 38. Stone dish of Iltant 
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No. 63. Duck weight of ten minas 


PLATE XLII 


Le 


OT ot Teo" TP 





No. 80. Broken prism with a building inscription 
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No. 96. Stone dish of Naram-Sin I 
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No. 73. Terra cotta cube of Iahali No. 68. Amulet honoring Lipit-I'shtar 





No. 21. Mace head in honor of Shulgi No. 69. Amulet honoring Ibi-Sin 
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131. Bas-relief from the palace of Ashurnasirpal IT 
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